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UNA AMPLIA GAMA DE SISTEMAS DE CIERRE 
QUE OFRECE DIFERENTES SOLUCIONES EN 
FUNCIÓN DEL USO Y TIPO DE MUEBLE.
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QUI OFFRE DIFFÉRENTES SOLUTIONS EN FONCTION 
DE L'UTILISATION ET DU TYPE DE MEUBLE.
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44 2545  Bombillo montaje rápido para metal. Giro 180º

44 2546  Bombillo montaje rápido para metal. Giro 90º

45 2547  Bombillo montaje rápido para metal. Giro 180º

45 2548  Bombillo montaje rápido para metal. Giro 90º

45 2070  Bombillo para madera. Giro 180º

45 2071  Bombillo para madera. Giro 90º

46 2966  Tirador empotrable. Montaje rápido.

47 2966  Tirador empotrable. Montaje rápido.

 08. CERRADURAS PARA PUERTAS CORREDERAS

51 2855  Cerradura para puertas correderas

52 2919  Cerradura de pulsar

53 2004  Cerradura de pulsar

54 2040  Cerradura para armario persiana

55 2041  Cerradura para armario persiana

56 2042  Cerradura para armario persiana

57 2601  Cerradura para puertas correderas

 09. CERRADURAS DE SOBREPONER

60 2531  Cerradura de sobreponer con entradas variables

60 2853  Cerradura de sobreponer

61 2856  Cerradura de sobreponer

61 2857  Cerradura de sobreponer

62 2858  Cerradura de sobreponer

62 2858  Cerradura de sobreponer

63 2960  Cerradura de sobreponer de golpete

63 2965  Cerradura de sobreponer con entradas variables

64 2967  Cerradura de sobreponer

65 Accesorios para cerraduras de sobreponer

66 Accesorios para cerraduras de sobreponer

 10. SISTEMAS DE CIERRE CENTRALIZADO PARA 
CAJONERAS 

72 285  Sistema de cierre centralizado montaje lateral

73 2016  Sistema de cierre centralizado montaje en el 
canto

74 2018_ 2039  Cerraduras para sistema de cierre 
centralizado montaje frontal

 02. INFORMACIÓN TÉCNICA GENERAL

12 Información técnica general

 03. SISTEMA DE CILINDRO INTERCAMBIABLE

19 Cilindro intercambiable

 04. ESCUDOS

22 Escudos

23 Escudos adaptadores a diámetro 16,5

 

 05. LLAVES

26 Tipos de llave

27 268  Llave plegable simple

27 268  Juego de llaves con funda plegable y llave 
metálica

28 212  Llave k·uno simple

28 213  Llave k·uno doble

 06. CALZOS

33 Calzos para cerraduras con aletas

 07. BOMBILLOS

38 Giro de la cerradura y posición de la lengüeta

39 Lengüeta de acero zincado

40 2502  Bombillo para metal. Giro 180º

40 2503  Bombillo para metal. Giro 90º

40 2508  Bombillo para metal. Giro 90º

41 2510  Bombillo para metal. Giro 90º

41 2512  Bombillo para metal. Giro 90º

42 2514  Bombillo para madera. Giro 90º

42 2515  Bombillo para metal. Giro 180º

42 2516  Bombillo para metal. Giro 90º

43 2520  Bombillo para metal. Giro 180º

43 2521  Bombillo para metal. Giro 90º

43 2523  Bombillo para metal. Giro 180º

43 2524  Bombillo para metal. Giro 90º

44 2539  Bombillo para armario de persiana. Giro 180º

44 2541  Bombillo para armario de persiana. Giro 90º

 02. INFORMATIONS TECHNIQUES GÉNÉRALES

12 Informations techniques générales

 03. SYSTÈME À CYLINDRE INTERCHANGEABLE

19 Cylindre interchangeable

 04. ROSACES 

22 Rosaces

23 Rosaces de réduction à diamètre 16,5

 

 05. CLÉS

26 Clés

27 268  Clé pliante simple

27 268  1 Clé pliante + 1 clé métal

28 212  Clé k·uno

28 213  Clé k·uno avec clé de secours 

 06. ADAPTATEURS

33 Adaptateurs

 07. BATTEUSES

38 Mouvement de la serrure et position de la came

39 Came en acier zingué

40 2502  Batteuse pour métal. Mouvement 180º

40 2503  Batteuse pour métal. Mouvement 90º

40 2508  Batteuse pour métal. Mouvement 90º

41 2510  Batteuse pour métal. Mouvement 90º

41 2512  Batteuse pour métal. Mouvement 90º

42 2514  Batteuse pour bois. Mouvement 90º

42 2515  Batteuse pour métal. Mouvement 180º 

42 2516  Batteuse pour métal. Mouvement 90º

43 2520  Batteuse pour métal. Mouvement 180º 

43 2521  Batteuse pour métal. Mouvement 90º

43 2523  Batteuse pour métal. Mouvement 180º

43 2524  Batteuse pour métal. Mouvement 90º

44 2539  Batteuse pour bois. Mouvement 180º

44 2541  Batteuse pour armoire à rideau. Mouvement 90º

44 2545  Batteuse à fourchette pour métal. Mouvement 180º

44 2546  Batteuse à fourchette pour métal. Mouvement 90º

45 2547  Batteuse à fourchette pour métal. Mouvement 180º

45 2548  Batteuse à fourchette pour métal. Mouvement 90º

45 2070  Batteuse pour bois. Mouvement 180º

45 2071  Batteuse pour bois. Mouvement 90º

46 2966  Batteuse pour armoire à rideau. Mouvement 90º

47 2966  Batteuse pour armoire à rideau. Mouvement 90º

 08. SERRURES POUR PORTES COULISSANTES

51 2855  Serrure pour portes coulissantes

52 2919  Serrure à poussoir

53 2004  Serrure à poussoir

54 2040  Serrure pour armoires à rideaux

55 2041  Serrure pour armoires à rideaux

56 2042  Serrure pour armoires à rideaux

57 2601  Serrure pour portes coulissantes

 09. SERRURES À PLAQUER

60 2531  Serrure à plaquer axe réglable

60 2853  Serrure à plaquer

61 2856  Serrure à plaquer

61 2857  Serrure à plaquer

62 2858  Serrure à plaquer

62 2858  Serrure à plaquer

63 2960  Serrure à pêne demi-tour 

63 2965  Serrure à plaquer axe réglable

64 2967  Serrure à plaquer

65 Accessoires pour serrures à plaquer

66 Accessoires pour serrures à plaquer

 10. SYSTÈMES DE VERROUILLAGE CENTRALISÉS POUR 
CAISSONS

72 285  Système de verrouillage centralisé montage latéral

73 2016  Système de verrouillage centralisé montage dans le 
chant

74 2018_2039  Serrures pour système de verrouillage 
centralisé montage frontal
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75 1018  Regleta para cierre centralizado montaje 
frontal simple

76 1031  Regleta para cierre centralizado montaje 
frontal antivuelco

77 2033  Sistema de cierre centralizado antivuelco 
montaje frontal antivuelco

78 Regleta para cierre centralizado con topes 
remachados

79 Accesorios para sistema de cierre centralizado 
simple

80 Accesorios para sistema de cierre centralizado 
antivuelco

 SISTEMAS DE CIERRE CENTRALIZADO 
ANTIVUELCO TOTAL PARA CAJONERAS

86 2036 _ 2037  Cerraduras para SISTEMA 1038 
centralizado antivuelco total para cajoneras. 
Montaje frontal

87 1038  Regleta antivuelco total montaje a tornillos

88 1038  Regleta antivuelco total montaje a presión

11. SISTEMAS DE CIERRE CENTRALIZADO PARA 
ARCHIVADORES 

92 2974  Cerradura para SISTEMA 1038 centralizado 
antivuelco total para archivadores

93 1038  Regleta antivuelco total para archivadores

94 Accesorios para SISTEMA 1038

96 2968  Cerradura españoleta horizontal para 
archivadores 

12. CERRADURAS ESPAÑOLETA

100 Esquema de montaje cerradura españoleta 2968

101 2968  Cerradura españoleta. Montaje a tornillos. 
E-15 y E-25

102 2968  Cerradura españoleta. Montaje a presión. 
E-15 y E-25

103 Instrucciones para el cambio de posición de la 
cerradura unificada. Dcha / izda

104 Accesorios para cerradura españoleta 2968

105 Esquema de montaje cerradura 2971

106 2971  Cerradura españoleta E-15 con varilla 

107 Accesorios para cerradura españoleta 2971

108 Accesorios para cerraduras españoleta

13.  CERRADURAS DE FALLEBAS CON Y SIN POMO

112 2974  Cerradura de falleba lineal vertical

112 2974  Cerradura de falleba lineal horizontal

116 Accesorios para falleba lineal 2974

117 Ejemplo de montaje

14. POMO UNIVERSAL PARA CERRADURAS CON 
CILINDRO INTERCAMBIABLE

121 5064  Pomo con cilindro 

121 1064  Pomos sin cilindro

122 Instrucciones

123  Accesorios Pomo fijo

123  0931  Pomo fijo

15. CERRADURAS PARA PUERTAS DE CRISTAL 

126 2515.E10  Cerradura para puertas de cristal

127 2907  Cerradura de pulsar para puertas correderas 
de cristal

128 2910  Cerradura para puertas de cristal

129 2911  Cerradura de pulsar para puertas correderas 
con perfil de aluminio

130 2913  Cerradura para puertas correderas de cristal 
con perfil de aluminio

131 2914  Cerradura para puertas de cristal

132 2915  Cerradura para puertas correderas de cristal

133 2916  Cerradura para puertas batientes de cristal

134 2917  Cerradura para puertas batientes de cristal sin 
perforar

135 Ejemplos de montaje

136 2918  Cerradura central para puertas batientes de 
cristal sin perforar

75 1018  Tringle pour système de verrouillage centralisé 
montage frontal simple

76 1031  Tringle pour système de verrouillage centralisé 
sélectif montage frontal

77 2033  Système de verrouillage centralisé sélectif montage 
frontal

78 Tringle pour système de verrouillage centralisé avec 
ergots rivetés.  

79 Accessoires pour système de verrouillage centralisé 
simple

80 Accessoires pour système de verrouillage centralisé 
sélectif 

 SYSTÈMES DE VERROUILLAGE CENTRALISÉS POUR 
CAISSONS

86 2036 _ 2037  Serrures pour SISTEMA 1038 verrouillage 
centralisé sélectif total pour caissons. Montage frontal 

87 1038  Tringle de verrouillage sélectif total montage à vis.

88 1038  Tringle de verrouillage sélectif total montage à 
tourillons

11.  SYSTÈMES DE VERROUILLAGE CENTRALISÉS POUR 
MEUBLES DOSSIERS SUSPENDUS

92 2974  Serrure pour SISTEMA 1038 verrouillage centralisé 
sélectif  total pour meubles dossiers suspendus

93 1038  Tringle de verrouillage sélectif total pour meubles 
dossiers suspendus

94 Accessoires pour SISTEMA 1038

96 2968  Serrure espagnolette horizontale pour meubles 
dossiers suspendus

12. SERRURES ESPAGNOLETTE

100 Exemple de montage serrure 2968

101 2968  Serrure espagnolette montage à visser. 
E-15 et E-25

102 2968  Serrure espagnolette à tourillons. 
E-15 et E-25

103 Instructions pour le changement de position de la serrure  
universelle. Droite / Gauche

104 Accessoires pour serrure espagnolette 2968

105 Exemple de montage serrure 2971

106 2971  Serrure espagnolette E-15 avec cache-tige

107 Accessoires pour serrure espagnolette 2971

108 Accessoires pour serrures espagnolette

13.  SERRURES CRÉMONE AVEC CYLINDRE OU  À BOUTON

112 2974  Serrure crémone verticale

112 2974  Serrure crémone horizontale

116 Accessoires pour crémone 2974

117 Exemple de montage

14.  BOUTON UNIVERSEL POUR  SERRURES AVEC CYLINDRE 
INTERCHANGEABLE 

121  5064  Bouton avec cylindre 

121  1064  Bouton sans  cylindre

122  Instructions

123  Accessoires pour  bouton fixe

123  0931  Bouton fixe

15. SERRURES POUR PORTES EN VERRE

126 2515.E10  Serrures pour portes en verre

127 2907  Serrure à poussoir pour portes coulissantes

128 2910  Serrure pour portes en verre

129 2911  Serrure à poussoir pour portes coulissantes avec 
profil aluminium

130 2913  Serrure à poussoir pour portes coulissantes avec 
profil aluminium

131 2914  Serrure pour portes en verre

132 2915  Serrure pour portes coulissantes en verre

133 2916  Serrure pour portes en verre

134 2917  Serrure pour portes en verre. montage sans 
perçage

135 Exemples de montage

136 2918  Serrure centrale pour portes battantes en verre, 
montage sans perçage
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UNO®

La gama de cerraduras UNO® de OJMAR incorporan de serie:
a.- 2 llaves metálicas de doble dentado numeradas.
b.- 1 escudo standard.
c.- 698 combinaciones diferentes.
-----------------------------------------------------------------------------------------
PERSONALIZACIÓN

Posibilidad de numeración del cilindro con el número de llave.
Posibilidad de cerraduras con la misma combinación.
Posibilidad de grupos.
Posibilidad de embalajes especiales a medida. 
Posibilidad de personalización del cilindro con el logotipo del cliente.
Posibilidad de extracción de llave únicamente en posición de cerrado. Bajo pedido.
-----------------------------------------------------------------------------------------
DIÁMETRO  DEL CUERPO DE LAS CERRADURAS

La gama de cerraduras UNO® está disponible para un diámetro del cuerpo de 
cerradura de 16,5 mm. Diámetro 18 mm disponible bajo pedido. 
-----------------------------------------------------------------------------------------
AMAESTRAMIENTOS

Todos los modelos de La gama de cerraduras UNO® ofrecen la posibilidad de 
amaestramiento.

-----------------------------------------------------------------------------------------
ACABADOS 

XX= ACABADO
Para indicar el acabado deseado, sustituir las posiciones « XX » por la abreviatura del 
acabado según tabla siguiente:
AL = aluminio PB = plástico, blanco
CN = negro (cerraduras) PG = plástico gris
CR = cromo PM = plástico marrón
HT = transparente PN = plástico negro
NE = negro (funda llaves) SB = zamak sin baño
ZI = zincado NI = níquel
ZN = negro (varillas)
-----------------------------------------------------------------------------------------
VERSIÓN DE CERRADURA

Y= VERSIÓN DE CERRADURA
Para indicar la versión de cerradura, sustituir la posición « Y » por el dígito 2, 3, 5 ó 7 
según opción deseada:
2 = cilindro fijo
3 = cilindro fijo, amaestrado
5 = cilindro intercambiable montado
7 = cuerpo de cerradura intercambiable, sin cilindro
-----------------------------------------------------------------------------------------
NOTA: Todas las dimensiones del presente catálogo son en milímetros (mm). 

UNO® 

La gamme de serrures UNO® d´OJMAR sont équipées en série de:
a.- 2 clés métalliques numérotées à double entrée.
b.- 1 rosace standard.
c.- 698 combinaisons différentes.
---------------------------------------------------------------------------------------

PERSONNALISATION

Possibilité de numéroter le cylindre avec le numéro de la clé.
Possibilité de créer des serrures avec la même combinaison.
Possibilité de produire des groupes.
Possibilité de fournir des emballages spéciaux sur demande.
Possibilité de personnaliser le cylindre avec votre logo.
Possibilité d’extraire la clé uniquement en position fermée. Sur demande.
---------------------------------------------------------------------------------------

DIAMÈTRE DU CORPS DES SERRURES

La gamme de serrures UNO® est disponible avec un diamètre de corps de serrure 
de 16,5 mm. Diamètre 18mm disponible sur demande.
---------------------------------------------------------------------------------------

SYSTÈMES PASSE-PARTOUT

Tous les modèles de la gamme UNO® offrent la possibilité d’incorporer un système 
passe-partout:

---------------------------------------------------------------------------------------

FINITIONS

XX= FINITION
Pour indiquer la finition souhaite, remplacer les positions « XX » par l’abréviation de 
la finition: 
AL = aluminium PB = plastique, blanc
CN = noir (serrures) PG = plastique gris
CR = chrome PM = plastique, marron
HT = transparent PN = plastique noir
NE = noir (capuchon des clés) SB = zamak non traité
ZI = zingué NI = nickel
ZN = noir (tringles) 
---------------------------------------------------------------------------------------

VERSION DE SERRURE

Y= VERSION DE SERRURE
Pour indiquer la version de la serrure, remplacer la position « Y » par le chiffre 2, 3, 
5, 7 selon l’option souhaitée:
2 = cylindre fixe
3 = cylindre fixe, avec système passe-partout
5 = cylindre interchangeable assemblé 
7 = corps de serrure interchangeable, sans cylindre
---------------------------------------------------------------------------------------

REMARQUE: Toutes les dimensions du présent catalogue sont exprimées en 
millimètres (mm).

INFORMACIÓN TÉCNICA GENERAL
INFORMATIONS TECHNIQUES GÉNÉRALES02
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LOS PRODUCTOS QUE COMPONEN UNO® 

SE FABRICAN EN LA UNIÓN EUROPEA BAJO 
LAS MÁS ESTRICTAS NORMAS DE CALIDAD.

LES PRODUITS QUI COMPOSENT UNO® SON 
FABRIQUÉS DANS L’UNION EUROPÉENNE 
SELON LES NORMES DE QUALITÉ LES PLUS 
STRICTES.
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SISTEMA DE 
CILINDRO 
INTERCAMBIABLE
La principal característica de este sistema 
consiste en la posibilidad de extraer el cilindro 
por medio de una llave especial de extracción. 

Destacan como ventajas: Seguridad - permite 
montar o cambiar el cilindro después de que 
el mueble esté instalado; Comodidad - permite 
cambiar el cilindro sin necesidad de desmontar 
la cerradura; la llave de extracción abre la 
cerradura en caso de pérdida de llaves de 
usuario; Amaestramiento automáticamente 
incluido.

SYSTÈME À 
CYLINDRE 
INTERCHANGEABLE
La principale caractéristique de ce système est 
la possibilité de retirer le cylindre grâce à une clé 
d’extraction spéciale.

En voici les avantages: Sécurité - il permet 
de monter ou de remplacer le cylindre après 
l’installation du meuble; Commodité - il permet 
de remplacer le cylindre sans avoir à démonter 
la serrure ; la clé d’extraction ouvre la serrure en 
cas de perte des clés de l’utilisateur; Système de 
passe-partout inclus automatiquement.

03
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-------------------------------------------------
D  CÓD. _ CODE
16,5 1004.666XX
18 1004.H666XX
-------------------------------------------------
ACABADOS
FINITION
XX > NI, AL, CN
-------------------------------------------------

1004.666

CILINDRO INTERCAMBIABLE
CYLINDRE INTERCHANGEABLE

INSTRUCCIONES DE MONTAJE DEL CILINDRO 

1. Comprobar que la llave del usuario está 
introducida en el cilindro.

2. Posicionar el cilindro haciendo coincidir el 
pico con la ranura de la cerradura.

3. Insertar el cilindro, haciendo coincidir el pico 
de la chapilla con la ranura del bombillo, 
hasta que haga tope con la cerradura 
(Cualquier otra posición podría dañar el 
cilindro).

4. Una vez introducido completamente el 
cilindro, girar la llave. El cilindro queda 
retenido.

INSTRUCTIONS D’ASSEMBLAGE DU CYLINDRE 

1. Vérifier que la clé utilisateur est introduite 
dans le cylindre.

2. Amener la paillete de rétention en face de la 
rainure en V.

3. Insérer le cylindre, en faisant coincider 
l’extrémité de la paillette avec la fente du 
cylindre, jusqu´ à la butée de la serrure 
(Toute autre position pourrait endommager 
le cylindre).

4. Une fois le cylindre complètement introduit, 
tourner la clé. Le cylindre est bloqué.

INSTRUCCIONES PARA EXTRAER EL 
CILINDRO
1. Insertar la llave de extracción (llave con 

funda roja) en el cilindro.

2. Girar la llave hasta alcanzar la posición de 
extracción (45°-90° dependiendo del modelo 
de cerradura).

3. El cilindro puede extraerse fácilmente.

INSTRUCTIONS POUR EXTRAIRE LE 
CYLINDRE

1. Insérer la clé d’extraction (clé rouge) dans le 
cylindre.

2. Tourner la clé jusqu’à la position d’extraction 
(45°-90° selon le modèle de serrure).

3. Le cylindre peut être facilement retiré.

SISTEMA DE CILINDRO INTERCAMBIABLE

SYSTÈME À CYLINDRE INTERCHANGEABLE03

18,5

10

2

3

21,3
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-------------------------------------------------
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-------------------------------------------------
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ESCUDOS
Diseñados no solamente para disimular 
imperfecciones. Sus líneas ortogonales y la 
variedad de colores vivos o neutros aportan 
un tono divertido que ayuda a destacar la 
pieza y personaliza el mobiliario. Una atractiva 
ampliación de nuestra gama de escudos 
“clásicos”.

ROSACES
Conçus non seulement pour dissimuler des 
imperfections. Leur lignes orthogonales et la 
variété de couleurs vives ou neutres apportent 
une touche d’amusement permettant de 
rehausser la pièce et de personnaliser le 
mobilier. Une extension intéressante de notre 
gamme de rosaces décoratives “classiques”.

04



2322

ESCUDOS 
ROSACES
-------------------------------------------------
CÓDIGO  COLOR
CODE  RAL COULEUR
R1.9005 9005 NEGRO / NOIR
R1.7040 7040 GRIS / GRIS
R1.3020 3020 ROJO / ROUGE
R1.1023 1023 AMARILLO / JAUNE
R1.2000 2000 NARANJA / ORANGE
R1.5012 5012 AZUL / BLEU
R1.8017 8017 MARRON / MARRON
R1.6013 6013 VERDE / VERT
R1.HT  TRANSPARENTE /   
   TRANSPARENT
-------------------------------------------------
ORIFICIO EN EL MUEBLE DE Ø18 mm.
TROU DE PERÇAGE Ø18 mm.
-------------------------------------------------

ESCUDO ADAPTADOR DE Ø19
ROSACE DE RÉDUCTION DE Ø19
-------------------------------------------------
CÓDIGO
CODE
1000.029XX
-------------------------------------------------
ACABADOS
FINITION
XX > NI, AL, CN
-------------------------------------------------
ORIFICIO EN EL MUEBLE DE Ø20 mm.
TROU DE PERÇAGE Ø20 mm.
-------------------------------------------------

ESCUDO ADAPTADOR DE Ø20
ROSACE DE RÉDUCTION Ø20
-------------------------------------------------
CÓDIGO
CODE
1000.030XX
-------------------------------------------------
ACABADOS
FINITION
XX > NI, AL, CN
-------------------------------------------------
ORIFICIO EN EL MUEBLE DE Ø21mm.
TROU DE PERÇAGE Ø21 mm.
-------------------------------------------------

ESCUDO ADAPTADOR DE Ø22
ROSACE DE RÉDUCTION Ø22 
-------------------------------------------------
CÓDIGO
CODE
1000.031XX
-------------------------------------------------
ACABADOS
FINITION
XX > NI, AL, CN
-------------------------------------------------
ORIFICIO EN EL MUEBLE DE Ø23 mm.
TROU DE PERÇAGE Ø23 mm.
-------------------------------------------------

ESCUDO ESTANDARD
ROSACE STANDARD
-------------------------------------------------
D1 D2 CÓDIGO / CODE

24 16,6 1000.018XX
25 18,1 1000.022XX
--------------------------------------------------
ACABADOS
FINITION
XX > NI, AL, CN
--------------------------------------------------
CÓDIGO / CODE 1000.018XX
ORIFICIO EN EL MUEBLE DE Ø17,8 mm.
TROU DE PERÇAGE Ø17,8 mm.

CÓDIGO / CODE 1000.022XX
ORIFICIO EN EL MUEBLE DE Ø19,3 mm.
TROU DE PERÇAGE Ø19,3 mm.
--------------------------------------------------

CÓDIGO
CODE
1000.027XX
-------------------------------------------------
ACABADOS
FINITION
XX > NI, AL, CN
-------------------------------------------------
ORIFICIO EN EL MUEBLE DE Ø17 mm.
TROU DE PERÇAGE Ø17 mm.
-------------------------------------------------

CÓDIGO
CODE
1000.028XX
-------------------------------------------------
ACABADOS
FINITION
XX > NI, AL, CN
-------------------------------------------------
ORIFICIO EN EL MUEBLE DE Ø18 mm.
TROU DE PERÇAGE Ø18 mm.
-------------------------------------------------

ESCUDOS

ROSACES

ESCUDOS

ROSACES04 04

24

3,
65

8,
25

Ø 16,6

Ø 18,3

9

6,
5

1,
5 

x 
30

º

Ø 26

Ø
 2

0,
3

PARA DIFERENTES DIÁMETROS
POUR DIFFÉRENTS DIAMÈTRES

ESCUDOS ADAPTADORES A DIÁMETRO 16,5

ROSACES DE RÉDUCTION Á DIAMÈTRE 16,5

D1

D2

9

6,
5

1,
5 

x 
30

º
21

,3

Ø 26

Ø 24

Ø 16,6

9

6,
5

1,
5 

x 
30

º
23

,3

Ø 26

Ø 24

Ø 16,6



LLAVES
Además de nuestra gama de llaves 
convencionales ofrecemos una llave única 
en su categoría. La nueva K·UNO es un 
nuevo concepto de llave plegable. Una pieza 
que aporta todas las ventajas de un diseño 
compacto y estilizado, siempre en perfecta 
combinación con la funcionalidad y comodidad. 
Nuestra llave K·UNO está disponible en 
plástico transparente, negro y gris. 

CLÉS
Outre notre gamme de clés conventionnelles, 
nous proposons une clé unique en son genre: la 
nouvelle K·UNO est un nouveau concept de clé 
pliante. Une pièce qui offre tous les avantages 
d’un design compact et stylisé, toujours en 
parfaite combinaison avec la fonctionnalité et la 
commodité. Notre clé K·UNO est disponible en 
plastique transparent, noir et gris.

05
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-------------------------------------------------
Llave maestra de acero niquelado con funda blanca.
Clé passe avec capuchon blanc. 
CÓD. _ CODE: 124.27.- - -
-------------------------------------------------

-------------------------------------------------
Llave de extracción de acero niquelado con funda roja.
Clé d´extraction avec capuchón rouge.
CÓD. _ CODE: 129.28.- - -
-------------------------------------------------

-------------------------------------------------
Juego de 2 llaves de acero niquelado.
Deux clés en acier nickelé.
CÓD. _ CODE: 121.01.- - -
-------------------------------------------------

-------------------------------------------------
Juego de 2 llaves con funda bisagra redonda en 
plástico negro.
Deux clés articulées rondes en plastic noir.
CÓD. _ CODE: 146.63.- - -
-------------------------------------------------

-------------------------------------------------
Juego de llave con funda bisagra redonda y llave 
metálica.
1 clé métal + 1 clé articulée ronde.
CÓD. _ CODE: 146.63.E- -.- - -
-------------------------------------------------

-------------------------------------------------
Juego de 2 llaves con funda bisagra cuadrada en 
plástico negro.
Deux clés articulées carrés en plastic noir.
CÓD. _ CODE: 146.128.- - -
-------------------------------------------------

-------------------------------------------------
Posibilidad de personalización.
Possibilité de personnaliser les capuchons avec le 
logo du client.
-------------------------------------------------

TIPOS DE LLAVE

CLÉS

LLAVES

CLÉS05 LLAVES

CLÉS05

-------------------------------------------------
CÓDIGO
CODE
268.00XX.E04
-------------------------------------------------
ACABADOS
FINITION
XX > HT, AL, NE
-------------------------------------------------
Posibilidad de personalización. 
Possibilité de personnaliser les capuchons avec le 
logo du client.
-------------------------------------------------

JUEGO DE LLAVES CON FUNDA PLEGABLE Y 
LLAVE METÁLICA
1 CLÉ PLIANTE + 1 CLÉ MÉTAL

-------------------------------------------------
CÓDIGO
CODE
268.00XX.E01
-------------------------------------------------
ACABADOS
FINITION
XX > HT, AL, NE
-------------------------------------------------
Posibilidad de personalización. 
Possibilité de personnaliser les capuchons avec le 
logo du client.
-------------------------------------------------

LLAVE PLEGABLE SIMPLE
CLÉ PLIANTE SIMPLE

51 31

24

7

5123

24

7

51 31

24

7

5123

24

7
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LLAVES

CLÉS05

LLAVE K·UNO

CLÉ K·UNO

-------------------------------------------------
CÓDIGO
CODE
212.01XX.000
-------------------------------------------------
ACABADOS
FINITION
XX > HT, AL, NE
-------------------------------------------------
Posibilidad de personalización.
Possibilité de personnaliser les capuchons avec 
le logo du client.
-------------------------------------------------

LLAVE K·UNO DOBLE
 CLÉ K·UNO AVEC CLÉ DE SECOURS

-------------------------------------------------
CÓDIGO
CODE
213.01XX.000
-------------------------------------------------
ACABADOS
FINITION
XX > HT, AL, NE
-------------------------------------------------
Posibilidad de personalización. 
Possibilité de personnaliser les capuchons avec le 
logo du client.
-------------------------------------------------

LLAVE K·UNO SIMPLE
 CLÉ K·UNO

40

4

5

2,75

14

7,5

14

9

4

5

42 2,75

14

9



CALZOS
Un práctico accesorio para compensar 
espesores diferentes de paneles de madera y 
metal.

ADAPTATEURS
Un accessoire pratique conçu pour compenser 
différentes épaisseurs de panneaux en bois et 
en métal.

06
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-------------------------------------------------
CÓDIGO
CODE H
0017.023PN 12
0017.025PN 5
-------------------------------------------------

-------------------------------------------------
CÓDIGO
CODE H
0017.022PN 12
0017.024PN 5
-------------------------------------------------

-------------------------------------------------
EJEMPLO DE MONTAJE
EXEMPLE DE MONTAGE
-------------------------------------------------

CALZOS PARA CERRADURAS CON ALETAS

ADAPTATEURS

CALZOS

ADAPTATEURS06

19
,5

±0
.1

17
+0

.3
+0

.1

4 ±0.2Ø (2)

25,5 ±0.1

32 ±0.1

13
±0

.1

H

16,5
+0.2
+0.1Ø

45 ±0,1

19
,5

±0
.1

17
+0

.3
+0

.1

4 ±0.2Ø

H

13
±0

.1

32,25 ±0.1

16,5
+0.2
+0.1Ø

12,75 ±0.1

16 ±0.1
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VALOR AÑADIDO PARA EL MUEBLE GRACIAS A 
ACABADOS EXCEPCIONALES.

VALEUR AJOUTÉE POUR LE MEUBLE GRÂCE À 
DES FINITIONS EXCEPTIONNELLES.
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POSICION HPOSICION GPOSICION E POSICION F

POSICION C POSICION DPOSICION B
POSITION A
POSICION A

POSICION G POSICION HPOSICION FPOSICION E

POSITION C POSITION DPOSITION B

POSITION E POSITION G POSITION HPOSITION F POSITION HPOSITION GPOSITION FPOSITION E

CERRADO  FERMÉ

CERRADO  FERMÉ CERRADO  FERMÉ

CERRADO  FERMÉ CERRADO  FERMÉ

CERRADO  FERMÉ

CERRADO  FERMÉ

ABIERTO  OUVERT

ABIERTO  OUVERT

ABIERTO  OUVERT

ABIERTO  OUVERT ABIERTO  OUVERT

ABIERTO  OUVERT CERRADO  FERMÉ CERRADO  FERMÉ

CERRADO  FERMÉ CERRADO  FERMÉ

ABIERTO  OUVERT

ABIERTO  OUVERT ABIERTO  OUVERT

ABIERTO  OUVERT

ABIERTO  OUVERT

ABIERTO  OUVERT

CERRADO  FERMÉ

POSICION C POSICION DPOSICION B
POSITION A
POSICION A

POSITION C POSITION DPOSITION B

CERRADO  FERMÉ CERRADO  FERMÉ

CERRADO  FERMÉ

ABIERTO  OUVERT

ABIERTO  OUVERTABIERTO  OUVERT

ABIERTO  OUVERT

CERRADO  FERMÉ

90
º 90º

90
º 90º

90
º90º

90º90
º

90
º90º

90
º90

º 90º90º

90º90
º

POSICION UPOSICION TPOSICION SPOSICION R

POSICION P

POSITION UPOSITION TPOSITION SPOSITION R

POSITION P

180º

180º18
0º

180º18
0º

POSICION R POSICION S POSICION T POSICION U
POSITION R POSITION S POSITION T POSITION U

POSICION Q
POSITION Q

POSICION QPOSICION P
POSITION QPOSITION P

18
0º

180º 180º

18
0º

18
0º

18
0º

CERRADO  FERMÉCERRADO  FERMÉ

CERRADO  FERMÉ CERRADO  FERMÉ CERRADO  FERMÉ

CERRADO  FERMÉ CERRADO  FERMÉ

CERRADO  FERMÉ ABIERTO  OUVERT ABIERTO  OUVERT

ABIERTO  OUVERT

ABIERTO
OUVERT

ABIERTO
OUVERT

ABIERTO
OUVERT

CERRADO
FERMÉ

POSICION N
POSITION N

180º

ABIERTO
OUVERT

CERRADO
FERMÉ

POSICION N
POSITION N

180º

ABIERTO
OUVERT

CERRADO
FERMÉ

POSICION O
POSITION O

180º

ABIERTO
OUVERT

CERRADO
FERMÉ

POSICION O
POSITION O

180º

ABIERTO
OUVERT

CERRADO
FERMÉ

180º

ABIERTO
OUVERT

CERRADO
FERMÉ

CERRADO
FERMÉ

CERRADO
FERMÉ

ABIERTO  OUVERT ABIERTO  OUVERT ABIERTO  OUVERT

ABIERTO  OUVERT ABIERTO  OUVERT

GIRO DE LA CERRADURA Y POSICIÓN DE LA LENGÜETA

MOUVEMENT DE LA SERRURE ET POSITION DE LA CAME

GIRO 90º  /  MOUVEMENT 90º

GIRO 180º  /  MOUVEMENT 180º

METAL / MÉTAL

METAL / MÉTAL

MADERA / BOIS

MADERA / BOIS

------------------------------------------------- 
PARA PETICIÓN DE MUESTRA Y PEDIDO 
ESPECIFICAR:
Modelo de cerradura     
Doblez de lengüeta = H      
Radio = R      
Distancia = L      
Posición      
Tipo de lengüeta
-------------------------------------------------

------------------------------------------------- 
POUR DEMANDE D’ÉCHANTILLONS ET COMMANDES  
VEUILLEZ PRÉCISER:
Model de serrure
Pli de la came = H 
Longueur de la came = R
Dimension = L
Position de la came
Type de came
-------------------------------------------------

-------------------------------------------------
LENGÜETAS ESTANDAR
CAMES STANDARD
H R
 --------
0 30 35
1 30 35
2 30 35
3 30 35
4 30 35
5 30 35
6 30 35
7 30 35
8 30 35
9 30 35
10 30 35
Otras medidas de lengüeta bajo pedido
D´autres cames peuvent être fournies sur demande.
-------------------------------------------------

BOMBILLOS

BATTEUSES07BOMBILLOS

BATTEUSES07

15

24

2,5

H

8,4

7,
5

R

22

4,
5

13

60

75,5

1,
51,
5

Ø 3

Ø 6

90°

21

22

14
,7

5
2

90
°

Ø
 3

,5

1

10

12,5

35

6 613

6

15

1,8

4

H

ACCESORIOS
ACCESSOIRES

LENGÜETA DE ACERO ZINCADO

CAME EN ACIER ZINGUÉ

-------------------------------------------------
GRAMPÓN METAL PARA LENGÜETA TIPO B
GÂCHE POUR CAME TYPE B
CÓD. _ CODE
0501.005NI
-------------------------------------------------

-------------------------------------------------
ESCUADRA METAL PARA LENGÜETA TIPO A
ÉQUERRE POUR CAME TYPE A 
CÓD. _ CODE
0950.016ZI
-------------------------------------------------

-------------------------------------------------
ESCUADRA METAL PARA LENGÜETA TIPO A
ÉQUERRE POUR CAME TYPE A 
H CÓD. _ CODE
15 0950.046NI
8 0950.056NI
-------------------------------------------------

-------------------------------------------------

TIPO A
-------------------------------------------------

TIPO A
-------------------------------------------------

TIPO B

-------------------------------------------------

TIPO B
8,4

2,5

H

7,
5

R

20

15
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-------------------------------------------------
CÓDIGO
CODE
Y502.ZZZXX
Y503.ZZZXX
-------------------------------------------------
VERSIÓN DE CERRADURA
VERSION DE SERRURE
Y > 2, 3
-------------------------------------------------
DEFINICIÓN DE LA LENGÜETA
DÉFINITION DE LA CAME 
ZZZ
-------------------------------------------------
ACABADOS
FINITION
XX > CR, AL, CN
-------------------------------------------------
TUERCA INCLUÍDA
ÉCROU INCLUS
-------------------------------------------------
SIN ESCUDO
SANS ROSACE
-------------------------------------------------

-------------------------------------------------
CÓDIGO
CODE
Y510.ZZZXX
-------------------------------------------------
VERSIÓN DE CERRADURA
VERSION DE SERRURE
Y > 2, 3
-------------------------------------------------
DEFINICIÓN DE LA LENGÜETA
DÉFINITION DE LA CAME 
ZZZ
-------------------------------------------------
ACABADOS
FINITION
XX > CR, AL, CN
-------------------------------------------------
TUERCA INCLUÍDA
ÉCROU INCLUS
-------------------------------------------------
SIN ESCUDO
SANS ROSACE
-------------------------------------------------

-------------------------------------------------
CÓDIGO
CODE
Y508.ZZZXX
-------------------------------------------------
VERSIÓN DE CERRADURA
VERSION DE SERRURE
Y > 2, 3
-------------------------------------------------
DEFINICIÓN DE LA LENGÜETA
DÉFINITION DE LA CAME 
ZZZ
-------------------------------------------------
ACABADOS
FINITION
XX > CR, AL, CN
-------------------------------------------------
CLIP INCLUÍDO
CLIP INCLUS
-------------------------------------------------
SIN ESCUDO
SANS ROSACE
-------------------------------------------------

-------------------------------------------------
CÓDIGO
CODE
Y512.ZZZXX
-------------------------------------------------
VERSIÓN DE CERRADURA
VERSION DE SERRURE
Y > 2, 3
-------------------------------------------------
DEFINICIÓN DE LA LENGÜETA
DÉFINITION DE LA CAME 
ZZZ
-------------------------------------------------
ACABADOS
FINITION
XX > CR, AL, CN
-------------------------------------------------
CLIP INCLUÍDO
CLIP INCLUS
-------------------------------------------------
SIN ESCUDO
SANS ROSACE
-------------------------------------------------

2502

BOMBILLO PARA METAL. GIRO 180º 
BATTEUSE POUR MÉTAL. MOUVEMENT 180º

2503

BOMBILLO PARA METAL. GIRO 90º 
BATTEUSE POUR MÉTAL. MOUVEMENT 90º

2510

BOMBILLO PARA METAL. GIRO 90º
BATTEUSE POUR MÉTAL. MOUVEMENT 90º

2508

BOMBILLO PARA METAL. GIRO 90º
BATTEUSE POUR MÉTAL. MOUVEMENT 90º

2512

BOMBILLO PARA METAL. GIRO 90º
BATTEUSE POUR MÉTAL. MOUVEMENT 90º

BOMBILLOS

BATTEUSES07

Ø
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M
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1
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15
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Ø
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L=11 H

L=11+H

16
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-------------------------------------------------
CÓDIGO
CODE
Y514.ZZZXX
-------------------------------------------------
VERSIÓN DE CERRADURA
VERSION DE SERRURE
Y > 2, 3
-------------------------------------------------
DEFINICIÓN DE LA LENGÜETA
DÉFINITION DE LA CAME 
ZZZ
-------------------------------------------------
ACABADOS
FINITION
XX > CR, AL, CN
-------------------------------------------------
TUERCA INCLUÍDA
ÉCROU INCLUS
-------------------------------------------------
SIN ESCUDO
SANS ROSACE
-------------------------------------------------

-------------------------------------------------
CÓDIGO
CODE
Y520.ZZZXX
Y521.ZZZXX
-------------------------------------------------
VERSIÓN DE CERRADURA
VERSION DE SERRURE
Y > 2, 3
-------------------------------------------------
DEFINICIÓN DE LA LENGÜETA
DÉFINITION DE LA CAME 
ZZZ
-------------------------------------------------
ACABADOS
FINITION
XX > CR, AL, CN
-------------------------------------------------
TUERCA INCLUÍDA
ÉCROU INCLUS
-------------------------------------------------
SIN ESCUDO
SANS ROSACE
-------------------------------------------------

-------------------------------------------------
CÓDIGO
CODE
Y515.ZZZXX
Y516.ZZZXX
-------------------------------------------------
VERSIÓN DE CERRADURA
VERSION DE SERRURE
Y > 2, 3, 5, 7
-------------------------------------------------
DEFINICIÓN DE LA LENGÜETA
DÉFINITION DE LA CAME 
ZZZ
-------------------------------------------------
ACABADOS
FINITION
XX > CR, AL, CN
-------------------------------------------------
CLIP O TUERCA INCLUÍDO
CLIP OU ÉCROU INCLUS
-------------------------------------------------
SIN ESCUDO
SANS ROSACE
-------------------------------------------------

-------------------------------------------------
CÓDIGO
CODE
Y523.ZZZXX
Y524.ZZZXX
-------------------------------------------------
VERSIÓN DE CERRADURA
VERSION DE SERRURE
Y > 2, 3
-------------------------------------------------
DEFINICIÓN DE LA LENGÜETA
DÉFINITION DE LA CAME 
ZZZ
-------------------------------------------------
ACABADOS
FINITION
XX > CR, AL, CN
-------------------------------------------------
CLIP INCLUÍDO
CLIP INCLUS
-------------------------------------------------
SIN ESCUDO
SANS ROSACE
-------------------------------------------------

2514

BOMBILLO PARA MADERA. GIRO 90º
BATTEUSE POUR BOIS. MOUVEMENT 90º

2523

BOMBILLO PARA METAL. GIRO 180º
BATTEUSE POUR MÉTAL. MOUVEMENT 180º

2524

BOMBILLO PARA METAL. GIRO 90º
BATTEUSE POUR MÉTAL. MOUVEMENT 90º

2520

BOMBILLO PARA METAL. GIRO 180º  
BATTEUSE POUR MÉTAL. MOUVEMENT 180º

2521

BOMBILLO PARA METAL. GIRO 90º  
BATTEUSE POUR MÉTAL. MOUVEMENT 90º 

2515
BOMBILLO PARA METAL. GIRO 180º
BATTEUSE POUR MÉTAL. MOUVEMENT 180º

2516

BOMBILLO PARA METAL. GIRO 90º
BATTEUSE POUR MÉTAL. MOUVEMENT 90º

15
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L=30+H

30L=

L=30-H
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20M x1,25
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2547

BOMBILLO MONTAJE RÁPIDO PARA METAL. GIRO 180º 
BATTEUSE À FOURCHETTE POUR MÉTAL. MOUVEMENT 180º

2548

BOMBILLO MONTAJE RÁPIDO PARA METAL. GIRO 90º
BATTEUSE À FOURCHETTE POUR MÉTAL. MOUVEMENT 90º

2070

BOMBILLO PARA MADERA. GIRO 180º
BATTEUSE POUR BOIS. MOUVEMENT 180º

2071

BOMBILLO PARA MADERA. GIRO 90º
BATTEUSE POUR BOIS. MOUVEMENT 90º

-------------------------------------------------
CÓDIGO
CODE
Y53916.WZZZXX
Y54116.WZZZXX
-------------------------------------------------
VERSIÓN DE CERRADURA
VERSION DE SERRURE
Y > 2, 3, 5, 7
-------------------------------------------------
DEFINICIÓN DE LA LENGÜETA
DÉFINITION DE LA CAME 
ZZZ
-------------------------------------------------
ACABADOS
FINITION
XX > NI, AL, CN
-------------------------------------------------
POSICIÓN DE LA ALETA DE FIJACIÓN
POSITION DE LA PLAQUE DE FIXATION
W
-------------------------------------------------

-------------------------------------------------
CÓDIGO
CODE
Y545.ZZZXX
Y546.ZZZXX
-------------------------------------------------
VERSIÓN DE CERRADURA
VERSION DE SERRURE
Y > 2, 3, 5, 7
-------------------------------------------------
DEFINICIÓN DE LA LENGÜETA
DÉFINITION DE LA CAME 
ZZZ
-------------------------------------------------
ACABADOS
FINITION
XX > CR, NI, AL, CN
-------------------------------------------------
SIN ESCUDO
SANS ROSACE
-------------------------------------------------

-------------------------------------------------
CÓDIGO
CODE
Y547.ZZZXX
Y548.ZZZXX
-------------------------------------------------
VERSIÓN DE CERRADURA
VERSION DE SERRURE
Y > 2, 3, 5, 7
-------------------------------------------------
DEFINICIÓN DE LA LENGÜETA
DÉFINITION DE LA CAME 
ZZZ
-------------------------------------------------
ACABADOS
FINITION
XX > CR, AL, CN
-------------------------------------------------
SIN ESCUDO
SANS ROSACE
-------------------------------------------------

2539

BOMBILLO PARA ARMARIO DE PERSIANA. GIRO 180º
BATTEUSE POUR ARMOIRE À RIDEAU. MOUVEMENT 180º 
 
2541

BOMBILLO PARA ARMARIO DE PERSIANA. GIRO 90º
BATTEUSE POUR ARMOIRE À RIDEAU. MOUVEMENT 90º

2545

BOMBILLO MONTAJE RÁPIDO PARA METAL. GIRO 180º
BATTEUSE À FOURCHETTE POUR MÉTAL. MOUVEMENT 180º

2546

BOMBILLO MONTAJE RÁPIDO PARA METAL. GIRO 90º
BATTEUSE À FOURCHETTE POUR MÉTAL. MOUVEMENT 90º

2
9

6 18

22

Ø
16

,5

20,5

32 42

3,7

19
,222q

R

15

6,5

22

H

L=22+H

L=22-H2,5

16,2

19
,2

16,2

22

L=22-HH

L=22+H

6,5

R

23Ø

15

-------------------------------------------------
CÓDIGO
CODE 
Y07016.WZZZXX
Y07116.WZZZXX
-------------------------------------------------
VERSIÓN DE CERRADURA
VERSION DE SERRURE
Y > 2, 3, 5, 7
-------------------------------------------------
DEFINICIÓN DE LA LENGÜETA
DÉFINITION DE LA CAME 
ZZZ
-------------------------------------------------
ACABADOS
FINITION
XX > NI, AL, CN
-------------------------------------------------
POSICIÓN DE LA ALETA DE FIJACIÓN
POSITION DE LA PLAQUE DE FIXATION
W
-------------------------------------------------

32
42

15

R

2
L=2+H

2,5

22

16
,518
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2966

TIRADOR EMPOTRABLE. MONTAJE RÁPIDO
POIGNÉE ENCASTRABLE

Lengüeta para 3 puntos de cierre
Came pour 3 points de verrouillage

Lengüeta para 2 puntos de cierre
Came pour 2 points de verrouillage

35

48

24 12

3,
5 7,5

57

81

20

35

48

57

80

80

18

5Ø

316

Orificio de anclaje
Trou de perçage

72
,1

+0
,1

0

84
,1
+0

,1
0

2966

TIRADOR EMPOTRABLE. MONTAJE RÁPIDO  
POIGNÉE ENCASTRABLE

57

80
q

80q

18

5Ø

315

35

48

24 12

3,
5

7,5

57

81

20

35

48

Orificio de anclaje
Trou de perçage

72
,1

+0
,1

0

84
,1
+0

,1
0

Lengüeta para 3 puntos de cierre
Came pour 3 points de verrouillage

Lengüeta para 2 puntos de cierre
Came pour 2 points de verrouillage
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-------------------------------------------------
  PTOS . DE CIERRE
  POINTS DE VERROUILLAGE
 CÓD. _ CODE 2 3 
DCHA. _ DROITE Y966.001XX Y966.003XX
IZQDA. _ GAUCHE Y966.002XX Y966.004XX
-------------------------------------------------
VERSIÓN DE CERRADURA
VERSION DE SERRURE
Y > 2, 3, 5, 7
-------------------------------------------------
ACABADOS
FINITION
XX > NI, AL, CN
-------------------------------------------------
Expesor chapa: 0,8 - 1,2 mm
Épaisseur de tôle : 0,8 - 1,2 mm
-------------------------------------------------

-------------------------------------------------
  PTOS . DE CIERRE
  POINTS DE VERROUILLAGE
 CÓD. _ CODE 2 3 
DCHA. _ DROITE Y966.101XX Y966.103XX
IZQDA. _ GAUCHE Y966.102XX Y966.104XX
-------------------------------------------------
VERSIÓN DE CERRADURA
VERSION DE SERRURE
Y > 2, 3, 5, 7
-------------------------------------------------
ACABADOS
FINITION
XX > NI, AL, CN
-------------------------------------------------
Expesor chapa: 0,8 - 1,2 mm
Épaisseur de tôle : 0,8 - 1,2 mm
-------------------------------------------------



CERRADURAS 
PARA PUERTAS 
CORREDERAS

SERRURES 
POUR PORTES 
COULISSANTES 08



51

2855

CERRADURA PARA PUERTAS CORREDERAS
SERRURE POUR PORTES COULISSANTES

CERRADURAS PARA PUERTAS CORREDERAS

SERRURES POUR PORTES COULISSANTES08

-------------------------------------------------
CÓD. _ CODE
CAJÓN _ TIROIR Y855.161XX
DCHA. _ DROITE Y855.162XX
IZQDA. _ GAUCHE Y855.163XX 
-------------------------------------------------
VERSIÓN DE CERRADURA
VERSION DE SERRURE
Y > 2, 3, 5, 7
-------------------------------------------------
ACABADOS
FINITION
XX > NI, AL, CN
-------------------------------------------------

GRAMPÓN METAL 
GÂCHE MÉTAL
-------------------------------------------------
CÓD. _ CODE
0855.012NI
-------------------------------------------------

GRAMPÓN METAL 
GÂCHE MÉTAL
-------------------------------------------------
CÓD. _ CODE
0855.014XX
-------------------------------------------------
ACABADOS
FINITION
XX > NI, ZN
-------------------------------------------------

31

40

31 40

25
4

20

228

16
,5

Ø

9,
5

28 3,5

2,6

ABIERTO

CERRADO

OUVERT

FERMÉ

TIROIR GAUCHEDROITE
CAJON IZQUIERDADERECHA

13
,5

32

3,5Ø

6,5Ø

22
50

62,5

13
1 7

58

45
22

13
1,

5

1,
5 3,5Ø

6Ø

5,
5

31

40

31 40

25
4

20

228

16
,5

Ø

9,
5

28 3,5

2,6

ABIERTO

CERRADO

OUVERT

FERMÉ

TIROIR GAUCHEDROITE
CAJON IZQUIERDADERECHA

13
,5

32

3,5Ø

6,5Ø

22
50

62,5

13
1 7

58

45
22

13
1,

5

1,
5 3,5Ø

6Ø

5,
5

31

40

31 40

25
4

20

228

16
,5

Ø

9,
5

28 3,5

2,6

ABIERTO

CERRADO

OUVERT

FERMÉ

TIROIR GAUCHEDROITE
CAJON IZQUIERDADERECHA

13
,5

32

3,5Ø

6,5Ø

22
50

62,5

13
1 7

58

45
22

13
1,

5

1,
5 3,5Ø

6Ø

5,
5
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-------------------------------------------------
CÓDIGO
CODE  R L
Y919.001XX 8 19,25
Y919.002XX 8 24,25
Y919.003XX 3 19,25
Y919.004XX 15 24,25
-------------------------------------------------
VERSIÓN DE CERRADURA
VERSION DE SERRURE
Y > 2, 3, 5, 7
-------------------------------------------------
ACABADOS
FINITION
XX > NI, AL, CN
-------------------------------------------------

-------------------------------------------------
CÓDIGO
CODE  R L
Y919.005XX 8 19,25
Y919.006XX 15 24,25
-------------------------------------------------
VERSIÓN DE CERRADURA
VERSION DE SERRURE
Y > 2, 3, 5, 7
-------------------------------------------------
ACABADOS
FINITION
XX > NI, AL, CN
-------------------------------------------------

GRAMPÓN METAL 
GÂCHE MÉTAL

-------------------------------------------------
CÓD. _ CODE
0855.014NI
-------------------------------------------------

-------------------------------------------------
EJEMPLO DE MONTAJE
EXEMPLE DE MONTAGE
-------------------------------------------------

2919

CERRADURA DE PULSAR
SERRURE À POUSSOIR

CERRADURAS PARA PUERTAS CORREDERAS

SERRURES POUR PORTES COULISSANTES08

10,2

34
,7

R2,5

3,2

3,75 L
6

16
,5

Ø
19

Ø

3,
2

Ø

22
45

58

6

16
,5

Ø

19
Ø

45

55
L3,75

R2,5

4

5.
5

13
1.

5

Ø6

Ø3.5

1.
5

90Ø

-------------------------------------------------
CÓDIGO
CODE  L
Y004.022XX 23
Y004.027XX 27
-------------------------------------------------
VERSIÓN DE CERRADURA
VERSION DE SERRURE
Y > 2, 3, 5, 7
-------------------------------------------------
ACABADOS
FINITION
XX > NI, AL, CN
-------------------------------------------------
Bajo pedido L=32-37-42.
L=32-37-42 sur demande.
-------------------------------------------------

CERRADURA DE PULSAR DE DOBLE RETENCIÓN

SERRURES À POUSSOIR AVEC DOUBLE RETENTION
-------------------------------------------------
CÓDIGO
CODE
Y004.E37XX
-------------------------------------------------
VERSIÓN DE CERRADURA
VERSION DE SERRURE
Y > 2, 3, 5, 7
-------------------------------------------------
ACABADOS
FINITION
XX > NI, AL, CN
-------------------------------------------------

-------------------------------------------------
Posibilidad de cola roscada bajo pedido.
Possibilité de doigt taraudé.
-------------------------------------------------

PROLONGADOR

ALLONGES D’ERGOT 

-------------------------------------------------
CÓD. _ CODE L
1004.053NI 24
1004.054NI 36
-------------------------------------------------

2004

CERRADURA DE PULSAR
SERRURE À POUSSOIR

19
Ø 16

,5
Ø

12

7
Ø 50 35

2

L
19

12

7Ø

L
10

4M

50 35

30
2

22

16,5Ø
19Ø

7Ø

13
12

CERRADURAS PARA PUERTAS CORREDERAS

SERRURES POUR PORTES COULISSANTES08
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-------------------------------------------------
CÓDIGO
CODE  R
Y040.003XX 22,50
-------------------------------------------------
VERSIÓN DE CERRADURA
VERSION DE SERRURE
Y > 2, 3, 5, 7
-------------------------------------------------
ACABADOS
FINITION
XX > NI, AL, CN
-------------------------------------------------
SIN ESCUDO
SANS ROSACE
-------------------------------------------------
Consultar para otras longitudes (R) de tope roscado.
D’autres longueurs d’ergot (R) peuvent être fournies 
sur demande.
-------------------------------------------------

-------------------------------------------------
EJEMPLO DE MONTAJE
EXEMPLE DE MONTAGE
-------------------------------------------------

2040
CERRADURA PARA ARMARIO PERSIANA
SERRURE POUR ARMOIRES À RIDEAUX

17Ø

14Ø

12Ø

25
32

,5

51

4

7
Ø

R90Ø

2041
CERRADURA PARA ARMARIO PERSIANA
SERRURE POUR ARMOIRES À RIDEAUX

-------------------------------------------------
CÓD. _ CODE R
DCHA. _ DROITE 21 Y041.001XX
IZQDA. _ GAUCHE 21 Y041.002XX
-------------------------------------------------
VERSIÓN DE CERRADURA
VERSION DE SERRURE
Y > 2, 3, 5, 7
-------------------------------------------------
ACABADOS
FINITION
XX > NI, AL, CN
-------------------------------------------------
POSIBILIDAD DE BOMBILLO CON L=30
POSIBILIDAD DE LENGÜETAS CON R: 17 A 40
L=30 DISPONIBLE SUR DEMANDE
R 17 À 40 DISPONIBLE SUR DEMANDE
-------------------------------------------------

-------------------------------------------------
PLACA DE FIJACIÓN CON ORIFICIO
PLAQUE DE FIXATION POUR GÂCHE 
CÓD. _ CODE
1041.080PN
-------------------------------------------------

--------------------------------------------------
PLACA DE FIJACIÓN SIN ORIFICIO
PLAQUE DE FIXATION POUR GÂCHE 
CÓD. _ CODE
1041.090PN
--------------------------------------------------

--------------------------------------------------
GRAMPÓN DE ZAMAK
GÂCHE EN ZAMAK 
CÓD. _ CODE
1041.060AL
--------------------------------------------------

--------------------------------------------------
GRAMPÓN DE CHAPA
GÂCHE 
CÓD. _ CODE
1041.070XX
-------------------------------------------------
ACABADOS
FINITION
XX > NI, ZN
-------------------------------------------------

ACCESORIOS 
ACCESSOIRES

85

8,75 MIN.10

16
,5

Ø

6
Ø

3,9
22

27,5

50

R

R+11

ABIERTO

CERRADO

OUVERT

FERMÉ

GAUCHEDROITE
IZQUIERDADERECHA

25

70

16
,5

+0
,3

5
+0

,1
0

Ø

10

50

3,5

6
Ø

70

6
Ø

10

50

3,5

25

22
13,7

50 6554

8,75
4,85

12
0

21
25

25
21

3,5

3,5

131,5

53
,5

53
,5

3,5

CERRADURAS PARA PUERTAS CORREDERAS

SERRURES POUR PORTES COULISSANTES08CERRADURAS PARA PUERTAS CORREDERAS

SERRURES POUR PORTES COULISSANTES08
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2042
CERRADURA PARA ARMARIO PERSIANA
SERRURE POUR ARMOIRES À RIDEAUX

--------------------------------------------------
GRAMPÓN DE ZAMAK
GÂCHE EN ZAMAK 
CÓD. _ CODE
1042.014XX
-------------------------------------------------
ACABADOS
FINITION
XX > NI, AL, CN
-------------------------------------------------

--------------------------------------------------
GRAMPÓN LISO
GÂCHE PLATE
CÓD. _ CODE
1042.015XX
-------------------------------------------------
ACABADOS
FINITION
XX > NI, AL, CN
-------------------------------------------------

-------------------------------------------------
  L E CÓD. _ CODE
CAJÓN _ TIROIR 22 15  Y042.504XX
 26  Y042.507XX
 22 22 Y042.510XX
 26  Y042.513XX

DCHA. _ DROITE 22 15  Y042.502XX
 26  Y042.505XX
 22 22 Y042.508XX
 26  Y042.511XX

IZQDA. _ GAUCHE 22 15  Y042.503XX
 26  Y042.506XX
 22 22 Y042.509XX
 26  Y042.512XX
-------------------------------------------------
VERSIÓN DE CERRADURA
VERSION DE SERRURE
Y > 2, 3, 5, 7
-------------------------------------------------
ACABADOS
FINITION
XX > NI, AL, CN
-------------------------------------------------
LENGÜETA DE ZAMAK Y ENGANCHE DE ACERO
CAME EN ZAMAK ET CROCHET EN ACIER
-------------------------------------------------

Excéntrica E-22
Broche E-22

Céntrica E-15
Broche E-15

CERRADURAS PARA PUERTAS CORREDERAS

SERRURES POUR PORTES COULISSANTES08

16,5Ø

L

6,
8

2,
5

1

4

3516234252

11 E

83,6

3,2

ABIERTO

CERRADO

OUVERT

FERMÉ

TIROIR GAUCHEDROITE
CAJON IZQUIERDADERECHA

17

2
3,2Ø

7,2Ø

42

2

7
2,

5
10

35

52

42
52

17

10

4

8

2,
5

3,5Ø

7Ø -7,5

1,
2

24

6377

40

30,5 14 13,8

22
Ø

24

6377

40

30,5 14 23

22
Ø

2601

CERRADURA PARA PUERTAS CORREDERAS
SERRURE POUR PORTES COULISSANTES

------------------------------------------
PARA METAL 
POUR MÉTAL 
------------------------------------------
CÓDIGO
CODE
Y601.001XX
------------------------------------------
VERSIÓN DE CERRADURA
VERSION DE SERRURE
Y > 2, 3, 5, 7
------------------------------------------
ACABADOS
FINITION
XX > NI, AL, CN
------------------------------------------

------------------------------------------
PARA MADERA
POUR BOIS 
------------------------------------------
CÓDIGO
CODE
Y601.E06XX
------------------------------------------
VERSIÓN DE CERRADURA
VERSION DE SERRURE
Y > 2, 3, 5, 7
------------------------------------------
ACABADOS
FINITION
XX > NI, AL, CN
------------------------------------------

-------------------------------------------------
EJEMPLO DE MONTAJE
EXEMPLE DE MONTAGE
-------------------------------------------------

CERRADURAS PARA PUERTAS CORREDERAS

SERRURES POUR PORTES COULISSANTES08
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2853
CERRADURA DE SOBREPONER
SERRURE À PLAQUER

CERRADURAS DE SOBREPONER

SERRURES À PLAQUER09

-------------------------------------------------
  CÓD. _ CODE
CAJÓN _ TIROIR Y853.161XX
DCHA. _ DROITE Y853.162XX
IZQDA. _ GAUCHE Y853.163XX
-------------------------------------------------
VERSIÓN DE CERRADURA
VERSION DE SERRURE
Y > 2, 3, 5, 7
-------------------------------------------------
ACABADOS
FINITION
XX > NI, AL, CN
-------------------------------------------------
POSIBILIDAD DE LENGÜETA DOBLADA.
POSSIBILITÉ DE CAME PLIÉ.
-------------------------------------------------

-------------------------------------------------
  CÓD. _ CODE
CAJÓN _ TIROIR Y856.161XX
DCHA. _ DROITE Y856.162XX
IZQDA. _ GAUCHE Y856.163XX
-------------------------------------------------
VERSIÓN DE CERRADURA
VERSION DE SERRURE
Y > 2, 3, 5, 7
-------------------------------------------------
ACABADOS
FINITION
XX > NI, AL, CN
-------------------------------------------------

2856

CERRADURA DE SOBREPONER
SERRURE À PLAQUER

16

9

40

3,5

22

16,5Ø

3
1

32

GAUCHEDROITE

ABIERTO

CERRADO

OUVERT

FERMÉ

TIROIR
CAJON IZQUIERDADERECHA

ABIERTO

CERRADO

OUVERT

FERMÉ

TIROIR GAUCHEDROITE
CAJON IZQUIERDADERECHA

22
5,

5

3
11

,5

15,5

44

16,5Ø

40

616

8,5

32

3,5

2531

CERRADURA DE SOBREPONER
SERRURE À PLAQUER

-------------------------------------------------
CÓDIGO
CODE
Y531.ZZZZZXX
-------------------------------------------------
VERSIÓN DE CERRADURA
VERSION DE SERRURE
Y > 2, 3, 5, 7
-------------------------------------------------
ACABADOS
FINITION
XX > NI, AL, CN
-------------------------------------------------
CLIP INCLUÍDO
CLIP INCLUS
-------------------------------------------------
SIN ESCUDO
SANS ROSACE
-------------------------------------------------

R
 

9

13

4,5

25
Ø  

L=19-H 

19

L=19+H 

H 

1
10

19
,2

16.2 23
5

27
,5

14,4 0
-0,4  

R10

5,
5

ABIERTO

CERRADO

OUVERT

FERMÉ

TIROIR
CAJON

-------------------------------------------------
  L E CÓD. _ CODE
CAJÓN _ TIROIR 22 25 Y85716.221XX
 32  Y85716.321XX
DCHA. _ DROITE 22  Y85716.222XX
 32  Y85716.322XX
IZQDA. _ GAUCHE 22  Y85716.223XX
 32  Y85716.323XX

 L E CÓD. _ CODE
CAJÓN _ TIROIR 22 20 Y85716.224XX
 32  Y85716.324XX
DCHA. _ DROITE 22  Y85716.225XX
 32  Y85716.325XX
IZQDA. _ GAUCHE 22  Y85716.226XX
 32  Y85716.326XX
-------------------------------------------------
VERSIÓN DE CERRADURA
VERSION DE SERRURE
Y > 2, 3, 5, 7
-------------------------------------------------
ACABADOS
FINITION
XX > NI, AL, CN
-------------------------------------------------

2857

CERRADURA DE SOBREPONER
SERRURE À PLAQUER

ABIERTO

CERRADO

OUVERT

FERMÉ

TIROIR GAUCHEDROITE
CAJON IZQUIERDADERECHA

32
±0

.1

16

40

42

E

8

2,
75

4

16,5Ø

L

3,5

2010

CERRADURAS DE SOBREPONER

SERRURES À PLAQUER09
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-------------------------------------------------
  L CÓD. _ CODE
CAJÓN _ TIROIR 22 Y85816.221XX
 32 Y85816.321XX
DCHA. _ DROITE 22 Y85816.222XX
 32 Y85816.322XX
IZQDA. _ GAUCHE 22 Y85816.223XX
 32 Y85816.323XX
-------------------------------------------------
VERSIÓN DE CERRADURA
VERSION DE SERRURE
Y > 2, 3, 5, 7
-------------------------------------------------
ACABADOS
FINITION
XX > NI, AL, CN
-------------------------------------------------

2858
CERRADURA DE SOBREPONER
SERRURE À PLAQUER

16,5Ø

4232 16

9 19
38

3,5

L
6,

53
2,

3

2960

CERRADURA DE GOLPETE 
SERRURE À PÊNE DEMI-TOUR 

-------------------------------------------------
  CÓD. _ CODE
CAJÓN _ TIROIR Y96016.221XX
DCHA. _ DROITE Y96016.222XX
IZQDA. _ GAUCHE Y96016.223XX
-------------------------------------------------
VERSIÓN DE CERRADURA
VERSION DE SERRURE
Y > 2, 3, 5, 7
-------------------------------------------------
ACABADOS
FINITION
XX > NI, AL, CN
-------------------------------------------------

-------------------------------------------------
  L CÓD. _ CODE
CAJÓN _ TIROIR 22 Y85816.224XX
 32 Y85816.324XX
DCHA. _ DROITE 22 Y85816.225XX
 32 Y85816.325XX
IZQDA. _ GAUCHE 22 Y85816.226XX
 32 Y85816.326XX
-------------------------------------------------
VERSIÓN DE CERRADURA
VERSION DE SERRURE
Y > 2, 3, 5, 7
-------------------------------------------------
ACABADOS
FINITION
XX > NI, AL, CN
-------------------------------------------------

42

38

1910

16

32
±0

.1

L
6,

5

16,5Ø

5

ABIERTO

CERRADO

OUVERT

FERMÉ

TIROIR GAUCHEDROITE
CAJON IZQUIERDADERECHA

2858
CERRADURA DE SOBREPONER
SERRURE À PLAQUER

2965

CERRADURA DE SOBREPONER CON ENTRADAS VARIABLES
SERRURE À PLAQUER AXE RÉGLABLE

-------------------------------------------------
  L E CÓD. _ CODE
DCHA. _ DROITE 22 30 Y96516.11XX
 32 30 Y96516.47XX
-------------------------------------------------
VERSIÓN DE CERRADURA
VERSION DE SERRURE
Y > 2, 3, 5, 7
-------------------------------------------------
ACABADOS
FINITION
XX > NI, AL, CN
-------------------------------------------------
TRANSFORMABLE EN POSICIÓN IZQUIERDA Y 
CAJÓN.
ENTRADAS DE 15 - 20 - 25 - 30 - 35 - 40

RÉGLABLE EN POSITION GAUCHE ET TIROIR
AXE 15 - 20 - 25 - 30 - 35 - 40
-------------------------------------------------

L

16,5Ø

4
2,

5

8

E

16

10 55,5

45 ±0.1

32
±0

.1

42

3,6

3,6Ø

ABIERTO

CERRADO

OUVERT

FERMÉ

TIROIR GAUCHEDROITE
CAJON IZQUIERDADERECHA

CERRADURAS DE SOBREPONER

SERRURES À PLAQUER09CERRADURAS DE SOBREPONER

SERRURES À PLAQUER09

24
3

8,
5

8,5

14
,5

22

16,5Ø

32 42

32

42

21

3,5
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2967

CERRADURA DE SOBREPONER
SERRURE À PLAQUER

-------------------------------------------------
  CÓD. _ CODE
CAJÓN _ TIROIR Y967.161XX
DCHA. _ DROITE Y967.162XX
IZQDA. _ GAUCHE Y967.163XX
-------------------------------------------------
VERSIÓN DE CERRADURA
VERSION DE SERRURE
Y > 2, 3, 5, 7
-------------------------------------------------
ACABADOS
FINITION
XX > NI, AL, CN
-------------------------------------------------

ABIERTO

CERRADO

OUVERT

FERMÉ

TIROIR GAUCHEDROITE

CAJON IZQUIERDADERECHA

20

16

32
42

3,5

9
7,

3
22

16,5Ø

2,
6

3

ACCESORIOS PARA CERRADURAS DE SOBREPONER 
ACCESSOIRES POUR SERRURES À PLAQUER

-------------------------------------------------
ESCUADRA METAL
ÉQUERRE MÉTAL 
CÓD. _ CODE 
0950.016XX
-------------------------------------------------
ACABADOS
FINITION
XX > ZI, ZN
-------------------------------------------------

-------------------------------------------------
ESCUADRA METAL
ÉQUERRE MÉTAL 
CÓD. _ CODE 
0963.007XX
-------------------------------------------------
ACABADOS
FINITION
XX > NI
-------------------------------------------------

-------------------------------------------------
ESCUADRA DE PLÁSTICO
ÉQUERRE PLASTIQUE 
CÓD. _ CODE 
0854.028PN
-------------------------------------------------
ACABADOS
FINITION
XX > PN
-------------------------------------------------

------------------------------------------------- 
GRAMPÓN METAL
GÂCHE MÉTAL 
CÓD. _ CODE
0855.014XX
-------------------------------------------------
ACABADOS
FINITION

XX > NI, ZN
-------------------------------------------------

22

12,5

21

2
14

,7
5

90
°

3,
5

Ø

1

10

28

3,2Ø

2,
5

6
13

12

7

25

32

31,8

8
102

40

10 5,
3

Ø

6,
5 2,

4

1.
5

Ø 6

Ø 3.5

1.
5

90°
22 5,

5

58

13

45

35

6 613

6

15

1,8

4

H

-------------------------------------------------
ESCUADRA METAL
ÉQUERRE MÉTAL
H CÓD. _ CODE
15 0950.046NI
8 0950.056NI
-------------------------------------------------
ACABADOS
FINITION
XX > NI
-------------------------------------------------

CERRADURAS DE SOBREPONER

SERRURES À PLAQUER09CERRADURAS DE SOBREPONER

SERRURES À PLAQUER09
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-------------------------------------------------
GOLPETE DE RETENCIÓN
CROCHET 
CÓD. _ CODE   
0017.013PN
-------------------------------------------------

ACCESORIOS PARA CERRADURAS DE SOBREPONER 
ACCESSOIRES POUR SERRURES À PLAQUER

-------------------------------------------------
BULÓN EXCÉNTRICO
BOULON EXCENTRIQUE 
CÓD. _ CODE A
0901.033XX 15
0901.051XX 25
-------------------------------------------------
ACABADOS
FINITION
XX > NI, ZN
-------------------------------------------------
El golpete se puede utilizar también con 
bombillos.
La golpete peut aussi être utilisé avec une 
batteuse.
-------------------------------------------------

-------------------------------------------------
EJEMPLO DE MONTAJE
EXEMPLE DE MONTAGE
-------------------------------------------------

7,5Ø

1,
8

15
A

5Ø

1,35

1,5

13 6

48

64,5 12

25
,8

19,8

13

6,75

10

11

5
24

PUERTAS ABIERTAS
PORTES OUVERTES

PUERTAS ABIERTAS 
PORTES FERMÉES

CERRADURAS DE SOBREPONER

SERRURES À PLAQUER09



SISTEMAS 
DE CIERRE 
CENTRALIZADO 
PARA CAJONERAS
Ojmar cuenta con una amplia gama de 
sistemas de cierre centralizado para cajoneras. 
Son sistemas que se adaptan a los distintos 
requerimientos del cliente - sea montaje 
lateral, frontal o en el canto del mueble. De 
todos nuestros sistemas cabe destacar la 
fiabilidad, flexibilidad y seguridad de nuestro 
SISTEMA 1038.

SYSTÈMES DE 
VERROUILLAGE 
CENTRALISÉS POUR 
CAISSONS
Ojmar offre une large gamme de systèmes de 
fermeture centralisés pour caissons. Ce sont des 
systèmes qui s’adaptent aux diverses exigences 
du client: montage latéral, frontal ou dans le 
chant du meuble. De tous nos systèmes, il 
convient de souligner la fiabilité, la flexibilité et 
la sécurité de notre SISTEMA 1038.

10
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10 10SISTEMAS DE CIERRE CENTRALIZADO PARA CAJONERAS

SYSTÈMES DE VERROUILLAGE CENTRALISÉS POUR CAISSONS

SISTEMAS DE CIERRE CENTRALIZADO PARA CAJONERAS

SYSTÈMES DE VERROUILLAGE CENTRALISÉS POUR CAISSONS

285

SISTEMA DE CIERRE CENTRALIZADO MONTAJE LATERAL
SYSTÈME DE VERROUILLAGE CENTRALISÉ MONTAGE LATÉRAL

225,5

9

16
,5

Ø

16

3

32

Ø3.5

Ø3.5

LL
LL

-------------------------------------------------
CÓDIGO
CODE
Y85.LLLLXX
-------------------------------------------------
VERSIÓN DE CERRADURA
VERSION DE SERRURE
Y > 2, 3, 5, 7
-------------------------------------------------
LONGITUD (mm.)
LONGUEUR (mm.) 
LLLL
-------------------------------------------------
ACABADOS
FINITION   
XX > NI, AL, CN
-------------------------------------------------
Cerradura y regleta forman un conjunto 
Serrure et tringle forment un set
--------------------------------------------------

2016

SISTEMA DE CIERRE CENTRALIZADO MONTAJE EN EL CANTO
SYSTÈME DE VERROUILLAGE CENTRALISÉ MONTAGE DANS LE CHANT

15

5

3Ø

15 1,5 14

14Ø

35 4

8,
5

17

19

R18

10
,5

9,
5

6
Ø

10

16 3

11
15

34

20

8

R16

Ø14

Ø38

-------------------------------------------------
CÓDIGO
CODE
Y016.002XX   
-------------------------------------------------
VERSIÓN DE CERRADURA
VERSION DE SERRURE 
Y > 2, 3, 5, 7
--------------------------------------------------
ACABADOS
FINITION
XX > NI, AL, CN
--------------------------------------------------
CLIP INCLUIDO
CLIP INCLUS
--------------------------------------------------
SIN ESCUDO
SANS ROSACE
--------------------------------------------------

--------------------------------------------------
CÓDIGO
CODE
1015.0LLLL       
-------------------------------------------------- 
LONGITUD (mm.)
LONGUEUR (mm.) 
LLLL
Longitud máxima de regleta 1800 mm
longueur max de tringle 1800mm
--------------------------------------------------

20

8

4

Ø40

-------------------------------------------------
EJEMPLO DE MONTAJE
EXEMPLE DE MONTAGE
-------------------------------------------------

--------------------------------------------------
EJEMPLO DE MONTAJE
EXEMPLE DE MONTAGE
--------------------------------------------------
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2018_2039

CERRADURAS PARA SISTEMA DE CIERRE CENTRALIZADO MONTAJE FRONTAL 
SERRURES POUR SYSTÈME DE VERROUILLAGE CENTRALISÉ MONTAGE FRONTAL

CERRADURAS PARA MADERA 
SERRURES POUR BOIS
-------------------------------------------------
CÓDIGO
CODE     
HORIZONTAL  VERTICAL  L
HORIZONTALE  VERTICALE 
Y01816.H026XX A Y01816.V026XX C 26
Y01816.L026XX B Y01816.D026XX D 26
Y01816.H040XX A Y01816.V040XX C 40
Y01816.L040XX B Y01816.D040XX D 40
Y01816.H045XX A Y01816.V045XX C 45
Y01816.L045XX B Y01816.D045XX D 45
Y01816.H050XX A Y01816.V050XX C 50
-------------------------------------------------
VERSIÓN DE CERRADURA
VERSION DE SERRURE
Y > 2, 3, 5, 7
-------------------------------------------------
ACABADOS
FINITION
XX > NI, AL, CN
-------------------------------------------------
LONGITUD DE LA COLA
LONGUEUR DU DOIGT
LLL 
-------------------------------------------------

CERRADURAS PARA METAL
SERRURES POUR MÉTAL
-------------------------------------------------
L CÓDIGO / CODE
40 Y018.E118XX
-------------------------------------------------

-------------------------------------------------
CÓDIGO
CODE
Y039.022XX 
-------------------------------------------------

-------------------------------------------------
VERSIÓN DE CERRADURA
VERSION DE SERRURE
Y > 2, 3, 5, 7
-------------------------------------------------
ACABADOS
FINITION
XX > CR, NI, AL, CN
-------------------------------------------------

-------------------------------------------------
SIN ESCUDO
SANS ROSACE

-------------------------------------------------
Para otras longitudes de cola consultar.
D´autres longueurs de doigt disponibles sur 
demande.
-------------------------------------------------

10 SISTEMAS DE CIERRE CENTRALIZADO PARA CAJONERAS

SYSTÈMES DE VERROUILLAGE CENTRALISÉS POUR CAISSONS

1018

REGLETA PARA CIERRE CENTRALIZADO MONTAJE FRONTAL SIMPLE
TRINGLE POUR SYSTÈME DE VERROUILLAGE CENTRALISÉ MONTAGE FRONTAL SIMPLE

LL
LL

5,
5

12
,5

16 3

35

6
Ø

6
Ø

24

-------------------------------------------------
CÓDIGO
CODE
1018.0LLLL
------------------------------------------------- 
LONGITUD (mm.)
LONGUEUR (mm.) 
LLLL
Longitud máxima de regleta 1800 mm
longueur max de tringle 1800mm
-------------------------------------------------

-------------------------------------------------
EJEMPLO DE MONTAJE
EXEMPLE DE MONTAGE
-------------------------------------------------

10 SISTEMAS DE CIERRE CENTRALIZADO PARA CAJONERAS

SYSTÈMES DE VERROUILLAGE CENTRALISÉS POUR CAISSONS

A

B

C

D

A

B

C

D

32

42

Ø 3,7

18

10

L

Ø
 1

6,
5

22 2

Ø
 6

5,
8

M19x1

Ø
 6

16

3
40

21,5

16,2

19
,2

5,
8

0,8

40

20,5

Ø
 6

5,
8

6,5

16,2
19

,2
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1031

REGLETA PARA CIERRE CENTRALIZADO MONTAJE FRONTAL ANTIVUELCO
TRINGLE POUR SYSTÈME DE VERROUILLAGE CENTRALISÉ SÉLECTIF MONTAGE FRONTAL

19.5

17
,3

5

16 3

6,
4

2,
512

30

3

LL
LL

Posición abierto
Position ouvert

23

------------------------------------------------- 
CÓDIGO
CODE
1031.0LLLL
------------------------------------------------- 
LONGITUD (mm.)
LONGUEUR (mm.) 
LLLL
Longitud máxima de regleta 1800 mm
longueur max de tringle 1800mm
-------------------------------------------------

-------------------------------------------------
EJEMPLO DE MONTAJE
EXEMPLE DE MONTAGE
-------------------------------------------------

10 SISTEMAS DE CIERRE CENTRALIZADO PARA CAJONERAS

SYSTÈMES DE VERROUILLAGE CENTRALISÉS POUR CAISSONS

2033

SISTEMA DE CIERRE CENTRALIZADO MONTAJE FRONTAL ANTIVUELCO
SYSTÈME DE VERROUILLAGE CENTRALISÉ SÉLECTIF MONTAGE FRONTAL

------------------------------------------------- 
L CÓD. _ CODE
26,5 Y03316.L265XX
30,5 Y03316.L305XX
35,5 Y03316.L355XX
38,5 Y03316.L385XX
-------------------------------------------------
VERSIÓN DE CERRADURA
VERSION DE SERRURE
Y > 2, 3, 5, 7
-------------------------------------------------
ACABADOS
FINITION
XX > NI, AL, CN
-------------------------------------------------

------------------------------------------------- 
CÓDIGO
CODE
1033.0LLLL
-------------------------------------------------
LONGITUD (mm.)
LONGUEUR (mm.) 
LLLL
Longitud máxima de regleta 1800 mm
longueur max de tringle 1800mm
------------------------------------------------- 

10 SISTEMAS DE CIERRE CENTRALIZADO PARA CAJONERAS

SYSTÈMES DE VERROUILLAGE CENTRALISÉS POUR CAISSONS

-------------------------------------------------
EJEMPLO DE MONTAJE
EXEMPLE DE MONTAGE
-------------------------------------------------

Posición abierto
Position ouvert

21.5

16 3

LL
LL

10

14
11

20

10

5 9
5,

5

2,5

14,3

16 15

Ø 
3,

7

4,
5

18

7

L

22
2

Ø 16,5
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REGLETA PARA CIERRE CENTRALIZADO CON TOPES REMACHADOS

TRINGLE POUR SYSTÈME DE VERROUILLAGE CENTRALISÉ AVEC ERGOTS RIVETÉS.  

-------------------------------------------------
Para petición de muestras rogamos precisen:
Ø = 6, 7 y 8 mm.
H = Diferentes longitudes. 
LLLL = Longitud (mm.)

Pour demande d’échantillons et commandes  
veuillez préciser:
Ø = 6, 7 y 8 mm.
H = Différentes hauteurs.
LLLL = Longueur de tringle (mm.)
-------------------------------------------------

MODELO 285
MODÈLE 285

MODELO 1016
MODÈLE 1016

MODELO 1018
MODÈLE 1018

MODELO 1033
MODÈLE 1033

MONTAJE LATERAL
MONTAGE LATÉRAL

MONTAJE FRONTAL
MONTAGE FRONTAL

5,
5

12
,5

LL
LL

16
3

H

6
Ø

6
Ø

H

Ø

10 SISTEMAS DE CIERRE CENTRALIZADO PARA CAJONERAS

SYSTÈMES DE VERROUILLAGE CENTRALISÉS POUR CAISSONS

ACCESORIOS PARA SISTEMA DE CIERRE CENTRALIZADO SIMPLE

ACCESSOIRES POUR SYSTÈME DE VERROUILLAGE CENTRALISÉ SIMPLE

------------------------------------------------- 
GUÍA METÁLICA 
GUIDE DE TRINGLE MÉTAL.
0951.400ZI
-------------------------------------------------

-------------------------------------------------
GUÍA GRIS. MONTAJE PRESIÓN 
GUIDE DE TRINGLE À TOURILLONS: PLASTIQUE 
GRIS 
1030.003PG
-------------------------------------------------

-------------------------------------------------
TOPE CAJÓN 
BUTÉE DE TIROIR 
1018.032PN
-------------------------------------------------

------------------------------------------------- 
TOPE CAJÓN CON PESTAÑA 
BUTÉE DE TIROIR 
1018.033PN
-------------------------------------------------

------------------------------------------------- 
GUÍA BLANCA 
GUIDE DE TRINGLE: PLASTIQUE BLANC
1018.003PB

GUÍA NEGRA 
GUIDE DE TRINGLE: PLASTIQUE NOIR
1018.003PN

La guía 1018.003 se puede montar tanto con sistema 
embutido como superpuesto.
La guide 1018.003 peut être montée en rainure ou 
en applique.
-------------------------------------------------

-------------------------------------------------
TOPE REGULABLE
ERGOTS AMOVIBLES 
L CÓDIGO / CODE
7 0951.313SB
8 0951.312SB
13 0951.303SB
15 0951.315SB
17 0951.308SB
20 0951.309SB
25 0951.310SB
30 0951.311SB
-------------------------------------------------
Topes roscados M4 o remachados bajo pedido.                                                                      
Topes de Ø7 bajo pedido.

Ergots filetés M4 en acier sur demande et ergots 
rivetés sur demande.
Ergots amovibles Ø7 sur demande.
-------------------------------------------------

1220

29,5
38

19,5
17,5

64

20
16,6

7
2

3,
5

42
31

3,1

20

+0.2
0

+0
.3 0

+0.2
0

16,9

20

7,
4

2
3,

4

8,5

14

42

5,4Ø

32

14

31

19 6

7,
54

1,5

90
Ø

2

19
2

14

31

9
1,51

7,
5

4

6

90
Ø

3,
3

16,3

6
L

19

Ø 8

19

10 SISTEMAS DE CIERRE CENTRALIZADO PARA CAJONERAS

SYSTÈMES DE VERROUILLAGE CENTRALISÉS POUR CAISSONS
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ACCESORIOS PARA SISTEMA DE CIERRE CENTRALIZADO ANTIVUELCO

ACCESSOIRES POUR SYSTÈME DE VERROUILLAGE CENTRALISÉ SÉLECTIF 

-------------------------------------------------
GUÍA METÁLICA 
GUIDE DE TRINGLE MÉTAL.
0951.400ZI
-------------------------------------------------

-------------------------------------------------
GUÍA BLANCA
GUIDE DE TRINGLE: PLASTIQUE BLANC
1018.003PB

GUÍA NEGRA
GUIDE DE TRINGLE: PLASTIQUE NOIR
1018.003PN
-------------------------------------------------

-------------------------------------------------
GUÍA GRIS. MONTAJE PRESIÓN 
GUIDE DE TRINGLE À TOURILLONS : PLASTIQUE 
GRIS
1030.003PG
-------------------------------------------------

-------------------------------------------------
GUÍA BLANCA
GUIDE DE TRINGLE: PLASTIQUE BLANC
1018.022PB
-------------------------------------------------
Con sistema superpuesto se monta la guía 
1018.022PB con la lira.
Con sistema embutido se monta la guía 1018.003PB 
con la lira.

Pour montage en applique il faut utiliser la guide 
1018.022PB avec la lyre.
Pour montage en rainure il faut utiliser la guide 
1018.003PB avec la lyre.
-------------------------------------------------

-------------------------------------------------
TOPE REGULABLE
ERGOTS AMOVIBLES 
L CÓDIGO / CODE
7 0951.313SB
8 0951.312SB
13 0951.303SB
15 0951.315SB
17 0951.308SB
20 0951.309SB
25 0951.310SB
30 0951.311SB
-------------------------------------------------

29,5
38

20 12

19,5
17,5

64

20
16,6

7
2

3,
5

42
31

3,1

20

+0.2
0

+0
.3 0

+0.2
0

16,9

20
7,

4
2

3,
4

8,5
14

42

5,4Ø

32

3,
5

20

31
42

8
1,

5
7

20
16,8

3,
3

3,
3

16,3

6
L

19

Ø 8

19

10 SISTEMAS DE CIERRE CENTRALIZADO PARA CAJONERAS

SYSTÈMES DE VERROUILLAGE CENTRALISÉS POUR CAISSONS

ACCESORIOS PARA SISTEMA DE CIERRE CENTRALIZADO ANTIVUELCO

ACCESSOIRES POUR SYSTÈME DE VERROUILLAGE CENTRALISÉ SÉLECTIF 

-------------------------------------------------
LIRA BLANCA
LYRE SÉLECTIVE: PLASTIQUE BLANC
1027.010PB
-------------------------------------------------

-------------------------------------------------
LIRA-GUÍA GRIS. 
MONTAJE PRESIÓN
GUIDE-LYRE SÉLECTIVE À
TOURILLONS: PLASTIQUE GRIS.
1030.002PG
-------------------------------------------------

-------------------------------------------------
RAMPA DCHA. NEGRA
RAMPE SÉLECTIVE D: PLASTIQUE NOIR
1018.030PN

RAMPA IZDA. NEGRA
RAMPE SÉLECTIVE G: PLASTIQUE NOIR
1018.031PN
-------------------------------------------------

-------------------------------------------------
RAMPA DCHA. NEGRA 
RAMPE SÉLECTIVE D: PLASTIQUE NOIR 
1018.005PN

RAMPA IZDA. NEGRA 
RAMPE SÉLECTIVE G: PLASTIQUE NOIR
1018.006PN
-------------------------------------------------

42
12

303,
2

19

42
31

1,
5

3,
5

32
20

32
42

6,
5

8
2

5,4Ø
20

7,
2

3,
4

16,3

66
3814,5

22

5,
4

8,5

10

3

39,7

7Ø

11

4Ø

15,5 23

13
,4 245,
59

12

3,2Ø

66

10 SISTEMAS DE CIERRE CENTRALIZADO PARA CAJONERAS

SYSTÈMES DE VERROUILLAGE CENTRALISÉS POUR CAISSONS



SISTEMA 1038 
CIERRE 
CENTRALIZADO 
ANTIVUELCO TOTAL 
PARA CAJONERAS
Este sistema impide la apertura simultánea de 
dos cajones evitando de este modo el vuelco 
de la cajonera o archivador. Montaje embutido 
o sobrepuesto. El clipado de las levas del 
sistema permite su utilización como cierre 
centralizado simple. Otras ventajas del sistema 
1038 la constituyen su robustez, montaje rápido 
y eficiente y su versatilidad de uso.

SISTEMA 1038 
VERROUILLAGE 
CENTRALISÉ 
SÉLECTIF TOTAL 
POUR CAISSONS
Montage encastré ou superposé. La fixation des 
cames du système permet de l’utiliser comme 
fermeture centralisée simple. 
Ce système empêche l’ouverture simultanée 
de deux tiroirs, évitant ainsi la chute de la 
commode ou du le basculement du caisson. 
Autres avantages du système 1038: sa solidité, 
son montage rapide et efficace et sa facilité 
d’utilisation.

10
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EL SISTEMA 1038 SUPONE LA ÚLTIMA 
GENERACIÓN EN SISTEMAS DE CIERRE 
ANTI-VUELCO TOTAL, INTERLOCK.

LE SYSTÈME 1038 REPRÉSENTE LA 
DERNIÈRE GÉNÉRATION DES SYSTÈMES DE 
FERMETURE SÉLECTIF TOTAL, INTERLOCK.
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10 10SISTEMA 1038 CIERRE CENTRALIZADO ANTIVUELCO TOTAL PARA CAJONERAS

SISTEMA 1038 VERROUILLAGE CENTRALISÉ SÉLECTIF TOTAL POUR CAISSONS

SISTEMA 1038 CIERRE CENTRALIZADO ANTIVUELCO TOTAL PARA CAJONERAS

SISTEMA 1038 VERROUILLAGE CENTRALISÉ SÉLECTIF TOTAL POUR CAISSONS

2036 _ 2037

CERRADURAS PARA SISTEMA 1038 CENTRALIZADO ANTIVUELCO TOTAL PARA CAJONERAS.
MONTAJE FRONTAL

SERRURES POUR SISTEMA 1038 VERROUILLAGE CENTRALISÉ SÉLECTIF TOTAL POUR CAISSONS. 
MONTAGE FRONTAL 

 
CERRADURAS PARA MADERA 
SERRURES POUR BOIS

--------------------------------------------------
LEVA CENTRADA
DOIGT CENTRÉ 
CÓD. _ CODE
Y03616.WLLLXX 
--------------------------------------------------

--------------------------------------------------
LEVA EXCÉNTRICA
DOIGT EXCENTRIQUE 
CÓD. _ CODE
Y03716.WLLLXX
--------------------------------------------------
VERSIÓN DE CERRADURA
VERSION DE SERRURE
Y > 2, 3, 5, 7
--------------------------------------------------
ACABADOS
FINITION
XX > NI, AL, CN
-------------------------------------------------
POSICIÓN DE LA ALETA DE FIJACIÓN
POSITION DE LA PLAQUE DE FIXATION
W
-------------------------------------------------

 
CERRADURAS PARA METAL 
SERRURES POUR MÉTAL

--------------------------------------------------
CÓD. _ CODE
Y037.E04XX
--------------------------------------------------

--------------------------------------------------
CÓD. _ CODE
Y037.E05XX
--------------------------------------------------

--------------------------------------------------
CÓD. _ CODE
Y037.E50XX
--------------------------------------------------

--------------------------------------------------
VERSIÓN DE CERRADURA
VERSION DE SERRURE
Y > 2, 3, 5, 7
--------------------------------------------------
ACABADOS
FINITION

XX > CR, NI, AL, CN
--------------------------------------------------

2

22 2

L

Ø
 8

Ø
 1

6,
5

18
3,

7

16

21

11
,5

16

21

3,
7

18

2

Ø
 8

L

22 2

Ø
 1

6,
5

1038

REGLETA ANTIVUELCO TOTAL MONTAJE A TORNILLOS
TRINGLE DE VERROUILLAGE SÉLECTIF TOTAL MONTAGE À VIS

-------------------------------------------------
POSIBILIDAD DE MONTAJE DE LA CERRADURA 
EN CUALQUIER CAJÓN. 
-------------------------------------------------
Para petición de muestras rogamos precisen:
COTA A1 (MINIMO 41,5 mm.). Posibilidad Min.: 
29,5 mm.
COTA A2
COTA A3
COTA A4 (MINIMO 25 mm.)
Definir sistema embutido o superpuesto
Amarre inferior de la regleta con tornillos o sin 
amarre.
Se ruega envien archivo solido del mueble 
(parasolid, step)
-------------------------------------------------
CIERRE SUPERPUESTO DERECHA: 1038.33...
CIERRE EMBUTIDO DERECHA: 1038.31...
Cotas C/D pueden ser: 8/6, 7/5 ó 6/4
Sistema superpuesto: X=17
Sistema embutido: X=14
-------------------------------------------------

-------------------------------------------------
POSSIBILITÉ DE MONTAGE DE LA SERRURE 
SUR N’IMPORTE QUEL TIROIR.
-------------------------------------------------
Pour demande d’échantillons veuillez préciser:
DIMENSION A1 (MINIMUM 41,5 mm.)
Possibilité min.: 29,5mm 
DIMENSION A2
DIMENSION A3
DIMENSION A4 (MINIMUM 25 mm.)
Montage en rainure ou en applique.
Fixation inférieure de la tringle avec ou sans vis.
Nous vous prions de nous envoyer un fichier du 
meuble (parasolid, step)
-------------------------------------------------
MONTAGE EN APPLIQUE DROITE:1038.33...
MONTAGE EN RAINURE DROITE: 1038.31...
Les dimensions C/D sont disponibles en: 8/6, 7/5 
ou 6/4
Montage en applique: X=17
Montage en rainure: X=14
-------------------------------------------------

LEVA CENTRADA / DOIGT CENTRÉ

LEVA EXCÉNTRICA / DOIGT EXCENTRIQUE

31
4

1
A

2
A

3
A

37

4
A

16

32 5,7

54

C

D

3

8
82

X

L

16 5,1

X 32

31

16

31
4

1
A

2
A

3
A

37

4
A

16

32 5,7

54

C

D

3

8
82

X

L

16 5,1

X 32

31

16

16
,2

2

Ø
 8

16

21,5 47

0,8

3 19,2

16,2

19
,2

2

Ø
 8

16

21,5 47

M
 1

9

16,2

19
,2

2

Ø
 8

4720,5

--------------------------------------------------
SIN ESCUDO
SANS ROSACE

-------------------------------------------------
Posibilidad de diferentes longitudes de cola.
D´autres longueurs de doigt disponibles.

--------------------------------------------------
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1038

REGLETA ANTIVUELCO TOTAL MONTAJE A PRESIÓN
TRINGLE DE VERROUILLAGE SÉLECTIF TOTAL MONTAGE À TOURILLONS

-------------------------------------------------
POSIBILIDAD DE MONTAJE DE LA CERRADURA 
EN CUALQUIER CAJÓN.  
-------------------------------------------------
Para petición de muestras rogamos precisen:
COTA A1 (MINIMO 41,5 mm.). Posibilidad Min.: 29,5 
mm.
COTA A2
COTA A3
COTA A4 (MINIMO 25 mm.)
Definir sistema embutido o superpuesto
Amarre inferior de la regleta con tornillos o sin 
amarre.
Se ruega envien archivo solido del mueble (parasolid, 
step)
-------------------------------------------------
CIERRE SUPERPUESTO DERECHA: 1038.33...
CIERRE EMBUTIDO DERECHA: 1038.31...
Cotas C/D pueden ser: 8/6, 7/5 ó 6/4
Sistema superpuesto: X = 17
Sistema embutido: X = 14
-------------------------------------------------

-------------------------------------------------
POSSIBILITÉ DE MONTAGE DE LA SERRURE 
SUR N’IMPORTE QUEL TIROIR. 
-------------------------------------------------
Pour demande d’échantillons veuillez préciser:
DIMENSION A1 (MINIMUM 41,5 mm.)
Possibilité min. :29,5mm 
DIMENSION A2
DIMENSION A3
DIMENSION A4 (MINIMUM 25 mm.)
Montage en rainure ou en applique.
Fixation inférieure de la tringle avec ou sans vis.
Nous vous prions de nous envoyer un fichier du 
meuble (parasolid, step)
-------------------------------------------------
MONTAGE EN APPLIQUE DROITE :1038.33...
MONTAGE EN RAINURE DROITE : 1038.31...
Les dimensions C/D sont disponibles en :  8/6, 7/5 
ou 6/4
Montage en applique : X = 17
Montage en rainure : X = 14
-------------------------------------------------

LEVA EXCÉNTRICA / DOIGT EXCENTRIQUE

31
4

1
A

2
A

3
A

37

4
A

16

54

C

D

3

8,82

X

5,7

3216
16 5,1

X 32

31

31
4

1
A

2
A

3
A

37

4
A

16

54

C

D

3

8,82

X

5,7

3216
16 5,1

X 32

31

LEVA CENTRADA / DOIGT CENTRÉ

10 SISTEMA 1038 CIERRE CENTRALIZADO ANTIVUELCO TOTAL PARA CAJONERAS

SISTEMA 1038 VERROUILLAGE CENTRALISÉ SÉLECTIF TOTAL POUR CAISSONS



SISTEMAS DE 
CIERRE 
CENTRALIZADO 
PARA 
ARCHIVADORES
El sistema 1038 para archivadores puede 
adaptarse a los diferentes tipos de guías y 
cajones existentes en el mercado. Montaje 
embutido o sobrepuesto. Confeccionamos las 
regletas a la medida de cada mueble.

SYSTÈMES DE 
VERROUILLAGE 
CENTRALISÉS POUR 
MEUBLES 
DOSSIERS 
SUSPENDUS
Le système 1038 pour classeurs peut être 
adapté aux différents types de glissières et tiroirs 
existant sur le marché. Montage en rainure ou 
en applique. Possibilité de personnaliser les 
tringles à la mesure de chaque meuble.

11
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11 11SISTEMAS DE CIERRE CENTRALIZADO PARA ARCHIVADORES

SYSTÈMES DE VERROUILLAGE CENTRALISÉS POUR MEUBLES DOSSIERS SUSPENDUS

SISTEMAS DE CIERRE CENTRALIZADO PARA ARCHIVADORES

SYSTÈMES DE VERROUILLAGE CENTRALISÉS POUR MEUBLES DOSSIERS SUSPENDUS

2974

CERRADURA PARA SISTEMA 1038 CENTRALIZADO ANTIVUELCO TOTAL PARA ARCHIVADORES 

SERRURE POUR SISTEMA 1038 VERROUILLAGE CENTRALISÉ SÉLECTIF TOTAL POUR MEUBLES 
DOSSIERS SUSPENDUS

---------------------------------- 
L CÓD. _ CODE
22 Y97416.225XX
30 Y97416.305XX
----------------------------------
VERSIÓN DE CERRADURA
VERSION DE SERRURE
Y > 2, 3, 5, 7
----------------------------------
ACABADOS
FINITION
XX > NI, AL, CN
----------------------------------

1038

REGLETA ANTIVUELCO TOTAL PARA ARCHIVADORES 
TRINGLE DE VERROUILLAGE SÉLECTIF TOTAL POUR MEUBLES DOSSIERS SUSPENDUS

REGLETA EMBUTIDA DERECHA: 1038.35...
REGLETA EMBUTIDA IZQUIERDA: 1038.36..
REGLETA SUPERPUESTA DERECHA: 1038.37...
REGLETA SUPERPUESTA IZQUIERDA: 1038.38..
Cotas C/D pueden ser: 8/6, 7/5 ó 6/4
------------------------------------------------- 
Para petición de muestras rogamos precisen:
COTA A1 (MINIMO 41,5 mm.). Posibilidad Min.: 29,5 
mm.
COTA A2
COTA A3
COTA A4 (MINIMO 25 mm.)
Definir sistema embutido o superpuesto
Amarre inferior de la regleta con tornillos o sin 
amarre.
Se ruega envien archivo solido del mueble (parasolid, 
step)
-------------------------------------------------

MONTAGE EN RAINURE DROITE: 1038.35...
MONTAGE EN RAINURE GAUCHE: 1038.36..
MONTAGE EN APPLIQUE DROITE: 1038.37...
MONTAGE EN APPLIQUE GAUCHE: 1038.38..
Les dimensions C/D sont disponibles en: 8/6, 7/5 ó 
6/4
------------------------------------------------- 
Pour demande d’échantillons veuillez préciser:
DIMENSION A1 (MINIMUM 41,5 mm.). Possibilité 
min.: 29,5 mm. 
DIMENSION A2
DIMENSION A3
DIMENSION A4 (MINIMUM 25 mm.)
Montage en rainure ou en applique.
Fixation inférieure de la tringle avec ou sans vis.
Nous vous prions de nous envoyer un fichier du 
meuble (parasolid, step)
-------------------------------------------------

EJE CERRADURA
AXE SERRURE

C

D

3

16

8

32

A1
A2

A3
A4

L

28
,8

13

13
4

11
+ -

0,
5

Posición dibujada cerrado
Recorrido: 11,5 mm

Position dessin: verrouillée
Parcours: 11,5 mm

20 16

L

16,5Ø

7,
5

64 ±0.1

85

102
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ACCESORIOS PARA SISTEMA 1038 

ACCESSOIRES POUR SISTEMA 1038

11 11SISTEMAS DE CIERRE CENTRALIZADO PARA ARCHIVADORES

SYSTÈMES DE VERROUILLAGE CENTRALISÉS POUR MEUBLES DOSSIERS SUSPENDUS

SISTEMAS DE CIERRE CENTRALIZADO PARA ARCHIVADORES

SYSTÈMES DE VERROUILLAGE CENTRALISÉS POUR MEUBLES DOSSIERS SUSPENDUS

-------------------------------------------------
TOPE CAJÓN PARA MADERA
BUTÉE P. TIROIR BOIS
CÓDIGO_CODE: 
1038.5LLPN
LL=10 mm., 12 mm., 15 mm., 17 mm.
Para otras medidas consultar. 
Para otras formas de topes consultar.
LL=10 mm., 12 mm., 15 mm., 17 mm.
Consulter pour d´autres dimensions .
Consulter pour d´autres types de butées.
-------------------------------------------------

------------------------------------------------- 
ESCUADRA CON TOPE REGULABLE PARA METAL ±3 MM.
ERGOT AMOVIBLE AVEC ÉQUERRE ±3 MM.
A CÓD. / CODE
10 1038.410ZI
12 1038.412ZI
15 1038.400ZI
20 1038.E420ZI
Para otras medidas consultar.
Consulter pour d´autres dimensions.
-------------------------------------------------

-------------------------------------------------
TOPE CAJÓN PARA METAL FORMA A.
BUTÉE TYPE A P. TIROIR MÉTAL.
-------------------------------------------------

------------------------------------------------- 
VARILLA 
TIGE 
CÓDIGO_CODE 
1038.LLLZN
-------------------------------------------------

-------------------------------------------------
VARILLA 
TIGE
CÓDIGO_CODE 
1036.LLLLXXZN
-------------------------------------------------

-------------------------------------------------
Cálculo de longitud de varilla: 
Regleta embutida: L = Anchura interna ÷2 - 53
Regleta superpuesta: L = Anchura interna ÷ 2 - 56
Calculation de la longueur de la tige 
Montage en rainure: L = Largeur interne ÷2 - 53 
Montage en applique: L = Largeur interne ÷2 - 56
-------------------------------------------------

------------------------------------------------- 
TOPE CAJÓN PARA METAL FORMA B.
BUTÉE TYPE B P. TIROIR MÉTAL.
H FORMA A FORMA B
 TYPE A TYPE B
8 1038.409 1038.184
9 1038.410 1038.185
11 1038.412 1038.186
14 1038.414 1038.187
16 1038.155 1038.188
19 1038.420 1038.189
-------------------------------------------------
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------------------------------------------------- 
GUÍA DE VARILLA
GUIDE DE TIGE
CÓDIGO_CODE
1038.027PN
-------------------------------------------------
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------------------------------------------------- 
GUÍA DE SOBREPONER
GUIDE POUR MONTAGE EN APPLIQUE
CÓDIGO_CODE
1038.023SB
-------------------------------------------------
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2968

CERRADURA ESPAÑOLETA HORIZONTAL PARA ARCHIVADORES
SERRURE ESPAGNOLETTE HORIZONTALE POUR MEUBLES DOSSIERS SUSPENDUS

------------------------------------------------- 
CÓDIGO
CODE 
Y0968.037XX
-------------------------------------------------
VERSIÓN DE CERRADURA
VERSION DE SERRURE
Y > 2, 3, 5, 7
-------------------------------------------------
ACABADOS
FINITION
XX > NI, AL, CN
-------------------------------------------------
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11 SISTEMAS DE CIERRE CENTRALIZADO PARA ARCHIVADORES

SYSTÈMES DE VERROUILLAGE CENTRALISÉS POUR MEUBLES DOSSIERS SUSPENDUS

-------------------------------------------------
EJEMPLO DE MONTAJE
EXEMPLE DE MONTAGE
-------------------------------------------------
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ESQUEMA DE MONTAJE Y CÁLCULO DE LA LONGITUD DE LAS VARILLAS. CERRADURA 2968

EXEMPLE DE MONTAGE ET CALCULATION DE LA LONGUEUR DE TIGE. SERRURE 2968

12 12CERRADURAS ESPAÑOLETA

SERRURES ESPAGNOLETTE

CERRADURAS ESPAÑOLETA

SERRURES ESPAGNOLETTE
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2968

CERRADURA ESPAÑOLETA. MONTAJE A TORNILLOS E-15 Y E-25
SERRURE ESPAGNOLETTE MONTAGE À VISSER E-15 ET E-25

4,5

4,5

55

75
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32
32

16

8

22
14

,2

Ø16,5

66,
2

28,5

ABIERTO

CERRADO

OUVERT

FERMÉ

GAUCHEDROITE
IZQUIERDADERECHA

E

------------------------------------------------- 
  E CÓD. / CODE
DCHA. _ DROITE 15 Y968.001XX
IZQDA. _ GAUCHE 15 Y968.002XX
DCHA._IZQDA. 15 Y968.003XX
DROITE_GAUCHE
-------------------------------------------------

------------------------------------------------- 
  E CÓD. / CODE
DCHA. _ DROITE 25 Y968.004XX
IZQDA. _ GAUCHE 25 Y968.005XX
DCHA._IZQDA. 25 Y968.006XX
DROITE_GAUCHE
-------------------------------------------------

-------------------------------------------------
SIN LENGÜETA
SANS PÊNE CENTRAL
  E CÓD. / CODE
DCHA. _ DROITE 15 Y968.007XX
IZQDA. _ GAUCHE 15 Y968.008XX
DCHA._IZQDA. 15 Y968.009XX
DROITE_GAUCHE
-------------------------------------------------

-------------------------------------------------
VERSIÓN DE CERRADURA
VERSION DE SERRURE
Y > 2, 3, 5, 7
-------------------------------------------------
ACABADOS
FINITION
XX > NI, AL, CN
-------------------------------------------------



103102

2968

CERRADURA ESPAÑOLETA. MONTAJE A PRESIÓN E-15 Y E-25 
SERRURE ESPAGNOLETTE MONTAGE À TOURILLONS E-15 ET E-25

------------------------------------------------- 
  E CÓD. / CODE
DCHA. _ DROITE 15 Y968.019XX
IZQDA. _ GAUCHE 15 Y968.020XX
DCHA._IZQDA. 15 Y968.021XX
DROITE_GAUCHE
-------------------------------------------------

------------------------------------------------- 
  E CÓD. / CODE
DCHA. _ DROITE 25 Y968.022XX
IZQDA. _ GAUCHE 25 Y968.023XX
DCHA._IZQDA. 25 Y968.024XX
DROITE_GAUCHE
-------------------------------------------------

-------------------------------------------------
SIN LENGÜETA
SANS PÊNE CENTRAL
  E CÓD. / CODE
DCHA. _ DROITE 15 Y968.025XX
IZQDA. _ GAUCHE 15 Y968.026XX
DCHA._IZQDA. 15 Y968.027XX
DROITE_GAUCHE
-------------------------------------------------

-------------------------------------------------
VERSIÓN DE CERRADURA
VERSION DE SERRURE
Y > 2, 3, 5, 7
-------------------------------------------------
ACABADOS
FINITION
XX > NI, AL, CN
-------------------------------------------------

4,5

4,5

55

75

E
E

32
32

16

8 28,5

6,
2

4,
3

8

8,4Ø

6

22
14

,2

Ø16,5

ABIERTO

CERRADO

OUVERT

FERMÉ

GAUCHEDROITE
IZQUIERDADERECHA

12 CERRADURAS ESPAÑOLETA

SERRURES ESPAGNOLETTE

INSTRUCCIONES PARA EL CAMBIO DE POSICIÓN DE LA CERRADURA UNIFICADA. DCHA / IZDA

INSTRUCTIONS POUR LE CHANGEMENT DE POSITION DE LA SERRURE UNIVERSELLE. DROITE / 
GAUCHE

-------------------------------------------------------- 
1.
Si la cerradura está montada como derecha 
(estándar), colocarla en posición abierta (con la 
lengüeta escondida). 
Si la serrure est assemblée pour la droite 
(standard), la placer en position ouverte (pêne 
rétracté).

--------------------------------------------------------

2.
Introducir el gancho en el agujero embragando 
la pieza interior hasta el fondo, y a su vez, girar la 
llave 180° en sentido antihorario al mismo tiempo 
que se empuja el gancho.
Introduire le crochet dans l’orifice en engageant 
la pièce intérieure jusqu’au fond, puis, tourner 
la clé de 180º dans le sens antihoraire tout en 
poussant le crochet.

--------------------------------------------------------

3.
Se retira el gancho y la cerradura se convierte en 
izquierda.
Retirer le crochet. La serrure est en position 
gauche.

-------------------------------------------------------- 
1.
Si la cerradura está montada como izquierda, 
colocarla en posición cerrado (con la lengüeta 
fuera).
Si la serrure est assemblée pour la gauche, la 
placer en position fermée (pêne sorti).

--------------------------------------------------------

2.
Introducir el gancho en el agujero embragando 
la pieza interior hasta el fondo, y a su vez, girar la 
llave 180° en sentido antihorario al mismo tiempo 
que se empuja el gancho.
Introduire le crochet dans l’orifice en engageant 
la pièce intérieure jusqu’au fond, puis, tourner 
la clé de 180º dans le sens antihoraire tout en 
poussant le crochet.

--------------------------------------------------------

3.
Se retira el gancho y la cerradura se convierte en  
derecha.
Retirer le crochet. La serrure est en position 
droite.

INSTRUCCIONES PARA EL CAMBIO DE DERECHA A IZQUIERDA 
INSTRUCTIONS POUR PLACER UNE SERRURE DROITE À GAUCHE

INSTRUCCIONES PARA EL CAMBIO DE IZQUIERDA A DERECHA 
INSTRUCTIONS POUR PLACER UNE SERRURE GAUCHE À DROITE

--------------------------------------------------------
1.

--------------------------------------------------------
2.

--------------------------------------------------------
3.

--------------------------------------------------------
1.

--------------------------------------------------------
2.

--------------------------------------------------------
3.

12 CERRADURAS ESPAÑOLETA

SERRURES ESPAGNOLETTE
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ACCESORIOS PARA CERRADURA ESPAÑOLETA 2968

ACCESSOIRES POUR SERRURE ESPAGNOLETTE 2968

--------------------------------------------------
TERMINAL DERECHO MONTAJE A TORNILLOS
CROCHET DROIT À VISSER  
CÓDIGO / CODE
0968.500XX
--------------------------------------------------

--------------------------------------------------
TERMINAL IZQUIERDO MONTAJE A TORNILLOS
CROCHET GAUCHE À VISSER  
CÓDIGO / CODE
0968.501XX
--------------------------------------------------

--------------------------------------------------
GUÍA DE VARILLA MONTAJE A TORNILLOS
GUIDE TIGE À VISSER  
CÓDIGO / CODE
0968.502XX
--------------------------------------------------
--------------------------------------------------
ACABADOS
FINITION
XX > NI, AL, CN
--------------------------------------------------

-------------------------------------------------- 
TERMINAL DERECHO MONTAJE A PRESIÓN
CROCHET DROIT À TOURILLON  
CÓDIGO / CODE
0968.600XX
--------------------------------------------------

--------------------------------------------------
TERMINAL IZQUIERDO MONTAJE A PRESIÓN
CROCHET GAUCHE À TOURILLON  
CÓDIGO / CODE
0968.601XX
--------------------------------------------------

--------------------------------------------------
GUÍA DE VARILLA A MONTAJE PRESIÓN
GUIDE TIGE À TOURILLON   
CÓDIGO / CODE 
0968.602XX
--------------------------------------------------
--------------------------------------------------
ACABADOS
FINITION
XX > NI, AL, CN
--------------------------------------------------
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ESQUEMA DE MONTAJE Y CÁLCULO DE LA LONGITUD DE LAS VARILLAS. CERRADURA 2971

EXEMPLE DE MONTAGE ET CALCULATION DE LA LONGUEUR DE TIGE. SERRURE 2971
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12 CERRADURAS ESPAÑOLETA
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2971

CERRADURA ESPAÑOLETA E-15 CON VARILLA CUBIERTA
SERRURE ESPAGNOLETTE E-15 AVEC CACHE-TIGE

-------------------------------------------------- 
 CÓD. _CODE

DCHA. _ DROITE Y971.001XX
IZQDA. _ GAUCHE Y971.002XX
DCHA._IZQDA. Y971.003XX
DROITE-GAUCHE
--------------------------------------------------

--------------------------------------------------
SIN LENGÜETA
SANS PÊNE CENTRAL
   CÓD. _CODE
DCHA. _ DROITE Y971.007XX
IZQDA. _ GAUCHE Y971.008XX
DCHA._IZQDA. Y971.009XX
-------------------------------------------------

-------------------------------------------------
VERSIÓN DE CERRADURA
VERSION DE SERRURE
Y > 2, 3, 5, 7
-------------------------------------------------
ACABADOS
FINITION
XX > NI, AL, CN
-------------------------------------------------
Posición dibujada: derecha. 
Position dessinée: droite. 
-------------------------------------------------
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IZQUIERDADERECHA

ACCESORIOS PARA CERRADURA ESPAÑOLETA 2971

ACCESSOIRES POUR SERRURE ESPAGNOLETTE 2971

--------------------------------------------------
PERFIL CUBRE VARILLA
CACHE TIGE
--------------------------------------------------
CÓDIGO
CODE
971.LLLLHT
--------------------------------------------------
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12 CERRADURAS ESPAÑOLETA

SERRURES ESPAGNOLETTE 12 CERRADURAS ESPAÑOLETA

SERRURES ESPAGNOLETTE

--------------------------------------------------
TERMINAL DERECHO MONTAJE A TORNILLOS
CROCHET DROIT À VISSER  
CÓDIGO / CODE
0971.500XX
--------------------------------------------------

--------------------------------------------------
TERMINAL IZQUIERDO MONTAJE A TORNILLOS
CROCHET GAUCHE À VISSER  
CÓDIGO / CODE
0971.501XX
--------------------------------------------------

--------------------------------------------------
GUIA DE VARILLA
TIGE 
CÓDIGO / CODE
 0971.502PN
--------------------------------------------------

--------------------------------------------------
ACABADOS
FINITION
XX > NI, AL, CN
--------------------------------------------------
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ACCESORIOS PARA CERRADURAS ESPAÑOLETA

ACCESSOIRES POUR SERRURES ESPAGNOLETTE

VARILLA 901
TIGE 
-------------------------------------------------
CÓD. _ CODE
901.LLLLNI
901.LLLLZN
-------------------------------------------------

TOPE PLÁSTICO
BUTÉE PLASTIQUE
-------------------------------------------------
CÓD. _ CODE
0901.038XX
-------------------------------------------------
ACABADOS
FINITION
XX > PN, PM
-------------------------------------------------

L
5

6

BULÓN CENTRADO
BOULON CONCENTRIQUE 
------------------------------------------------- 
CÓD. _ CODE A
0901.043NI 25
0901.044NI 15
-------------------------------------------------

7,5Ø

A
8

6M

BULÓN EXCÉNTRICO
BOULON EXCENTRIQUE 
------------------------------------------------- 
CÓD. _ CODE A
0901.051NI 25
0901.033NI 15
-------------------------------------------------

7,5Ø

A
15

5Ø

0,75

32

43

30

5,
5

5,
5

4,5Ø 4,5Ø

8Ø
8Ø

BULÓN TRIANGULAR
BOULON 
------------------------------------------------- 
CÓD. _ CODE A
1030.011NI 17,5
1030.013NI 25
-------------------------------------------------

ACCESORIOS PARA CERRADURAS ESPAÑOLETA

ACCESSOIRES POUR SERRURES ESPAGNOLETTE

BULÓN EXCÉNTRICO
BOULON EXCENTRIQUE 
------------------------------------------------- 
CÓD. _ CODE A
0901.052NI 25
0901.057NI 15
-------------------------------------------------

8Ø

A

6M

8

1

7,5Ø

A2

19,5

26

3

6,
4

8,
5

5

12 CERRADURAS ESPAÑOLETA

SERRURES ESPAGNOLETTE12 CERRADURAS ESPAÑOLETA

SERRURES ESPAGNOLETTE



CERRADURAS DE 
FALLEBAS
La alternativa perfecta a la clásica españoleta. 
Siguiendo el mismo concepto de funcionalidad 
se le ha dotado de un diseño innovador y 
elegante.

SERRURES À 
CRÉMONE
L’alternative parfaite à la serrure à trois points 
classique. En suivant le même concept de 
fonctionnalité, elle a été dotée d’un design 
innovant et élégant. 

13



113112

----------------------------------
L CÓD. _ CODE
22 Y97416.226XX
30 Y97416.306XX
----------------------------------
VERSIÓN DE CERRADURA
VERSION DE SERRURE
Y > 2, 3, 5, 7
----------------------------------
ACABADOS
FINITION
XX > NI, AL, CN
----------------------------------

----------------------------------
L CÓD. _ CODE
22 Y97416.227XX
30 Y97416.307XX
----------------------------------
VERSIÓN DE CERRADURA
VERSION DE SERRURE
Y > 2, 3, 5, 7
----------------------------------
ACABADOS
FINITION
XX > NI, AL, CN
----------------------------------

2974

CERRADURA DE FALLEBA LINEAL VERTICAL
SERRURE CRÉMONE VERTICALE 

2974

CERRADURA DE FALLEBA LINEAL HORIZONTAL
SERRURE CRÉMONE HORIZONTALE

CERRADURAS DE FALLEBAS

SERRURES À CRÉMONE

CERRADURAS DE FALLEBAS

SERRURES À CRÉMONE13 13

12
4

85

64
±0

.1

20

3,5

7,5

L

16
,5

Ø

Shoot: 11,5 mm. Hub : 11,5 mm.

16,5Ø

L

7,
5

20

64 ±0,1

85

124

Shoot: 11,5 mm. Hub : 11,5 mm.

------------------------------------------------- 
L1 y L2= Longitud de fallebas (véase más abajo)
Longitud mínima de fallebas 69 mm.
C y D= Posición de la guía.

L1 et L2= Longueur de crémone (voir ci-dessous)
Longueur minimum de crémone 69 mm.
C et D= Position de la guide tige
-------------------------------------------------
L1 (LLLL) = A - 59
L2 (LLLL) = B - 59
C = A - 50
D = B - 50
-------------------------------------------------
FALLEBAS TIPO A 
CRÉMONE TYPE A
CÓD. _ CODE
975.ALLLLXX
-------------------------------------------------
ACABADOS
FINITION
XX > NI, AL, CN
-------------------------------------------------

-------------------------------------------------
ACCESORIOS: GUÍA Y TORNILLOS
ACCESSOIRES : GUIDE ET VIS 

  CÓD. _ CODE 
PARA CHAPA_POUR MÉTAL  0974.001PN 
PARA MADERA_POUR BOIS 0974.002PN 
-------------------------------------------------

-------------------------------------------------
ACCESORIOS (OPCIONAL): GUÍA Y TORNILLO
ACCESSOIRES (SUR DEMANDE) : GUIDE ET VIS 

  CÓD. _ CODE 
PARA CHAPA_POUR MÉTAL  0957.015PN 
PARA MADERA_POUR BOIS 0957.016PN  
-------------------------------------------------

-------------------------------------------------
GRAMPÓN
BUTÉE 
CÓD. _ CODE
0957.013PN
-------------------------------------------------

ACCESORIOS PARA FALLEBA LINEAL 2974

ACCESSOIRES POUR CRÉMONE 2974

GUÍA
GUIDE TIGE

GUÍA
GUIDE TIGE

GUÍA OPCIONAL
GUIDE TIGE (SUR DEMANDE)

GUÍA OPCIONAL
GUIDE TIGE (SUR DEMANDE)

A
B

C
D

22

13

12,5

4
24 3,

2 7

8

13

10,5

16
Ø

5,25
2,25

8,
2

Ø

4,2

LL
LL

12

10,7

7,2

20

36

5
5

36

54
54

4,2

8,
2

Ø

1
4,1

17
Ø
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LA GAMA UNO® SE INTEGRA 
ARMONIOSAMENTE EN EL MUEBLE.

LE SYSTÈME DE VERROUILLAGE UNO®  
S'ADAPTE DE FAÇON HARMONIEUSE AU 
MOBILIER SUR LEQUEL IL EST INSTALLÉ.
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ACCESORIOS PARA FALLEBA LINEAL 2974 Y 0975

ACCESSOIRES POUR CRÉMONE 2974 ET 0975

CERRADURAS DE FALLEBAS

SERRURES À CRÉMONE13

------------------------------------------------- 
L1 y L2= Longitud de fallebas (véase más abajo)
Longitud mínima de fallebas 69 mm.
C y D= Posición de la guía.

L1 et L2= Longueur de crémone (voir ci-dessous)
Longueur minimum de crémone 69 mm.
C et D= Position de la guide tige.
-------------------------------------------------
L1 (LLLL) = A - 59
L2 (LLLL) = B - 59
C = A - 50
D = B - 50
-------------------------------------------------
FALLEBAS TIPO B 
CRÉMONE TYPE B
CÓD. _ CODE
975.BLLLLXX
-------------------------------------------------
ACABADOS
FINITION
XX > NI, AL, CN
-------------------------------------------------

-------------------------------------------------
ACCESORIOS: GUÍA Y TORNILLOS
ACCESSOIRES : GUIDE ET VIS 

  CÓD. _ CODE 
PARA CHAPA_POUR MÉTAL  0974.001PN 
PARA MADERA_POUR BOIS 0974.002PN 
-------------------------------------------------

-------------------------------------------------
ACCESORIOS (OPCIONAL): GUÍA Y TORNILLO
ACCESSOIRES (SUR DEMANDE) : GUIDE ET VIS 

  CÓD. _ CODE 
PARA CHAPA_POUR MÉTAL  0957.015PN 
PARA MADERA_POUR BOIS 0957.016PN  
-------------------------------------------------

-------------------------------------------------
GRAMPÓN
BUTÉE 
CÓD. _ CODE
0957.007PN
-------------------------------------------------

16
Ø

5,25
2,25

8,
2

Ø

4,2

4,2

8,
2

Ø

1
4,1

17
Ø

76
32 6

9
5

22 11

24

127

LL
LL

12

2,5

7,2

20

B
D

12

A

5
36

C
36

5

GUÍA
GUIDE TIGE

GUÍA
GUIDE TIGE

GUÍA OPCIONAL
GUIDE TIGE (SUR DEMANDE)

GUÍA OPCIONAL
GUIDE TIGE (SUR DEMANDE)

CERRADURAS DE FALLEBAS

SERRURES À CRÉMONE13

PUNTOS DE FIJACIÓN
POINTS DE FIXATION

-------------------------------------------------
EJEMPLO DE MONTAJE
EXEMPLE DE MONTAGE
-------------------------------------------------



POMO 
UNIVERSAL PARA 
CERRADURAS 
CON CILINDRO 
INTERCAMBIABLE
Diseñado para ser integrado en toda la gama 
de cerraduras UNO® con sistema de cilindro 
intercambiable. Permite sustituir el cilindro 
por un pomo de un modo sencillo y sin 
necesidad de herramientas. Existen opciones 
de Pomo Universal con cilindro y sin cilindro, 
dependiendo de las necesidades de cada 
usuario.

BOUTON 
UNIVERSEL 
POUR  SERRURES 
AVEC CYLINDRE 
INTERCHANGEABLE
Conçu pour être monté dans toute la 
gamme de serrures UNO® avec système 
à cylindreinterchangeable . Permet le 
remplacement du cylindre par un bouton d'une 
façon simple et sans besoin d'outils. Le Bouton 
Universel est disponible avec et sans cylindre .

14
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5064

POMO CON CILINDRO 
BOUTON AVEC CYLINDRE 

1064

POMOS SIN CILINDRO
BOUTON SANS CYLINDRE

----------------------------------
CÓDIGO
CODE
Y064.A001XX
----------------------------------
VERSIÓN DE POMO
VERSION DE BOUTON
Y > 5, 7
----------------------------------
ACABADOS
FINITION
XX > NI, AL, CN
----------------------------------

----------------------------------
CÓDIGO
CODE
1064.A001XX
----------------------------------
ACABADOS
FINITION
XX > NI, AL, CN
----------------------------------

30Ø

28
,5

29

E

16,5

18
,5

10Ø

30Ø

10Ø

28
,5

18
,5

POMO UNIVERSAL PARA CERRADURAS CON CILINDRO INTERCAMBIABLE

BOUTON UNIVERSEL POUR  SERRURES AVEC CYLINDRE INTERCHANGEABLE 14
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INSTRUCCIONES

INSTRUCTIONS

ACCESORIOS

ACCESSOIRES

MONTAJE  DEL POMO
-------------------------------------------------
1.
El diente del pomo no tiene que sobresalir. Si 
sobresale, girar el cilindro con la llave 180° para 
que se oculte dicho diente.

-------------------------------------------------
2.

a. Cerraduras posición derecha y cajón:

Introducir el pomo en la cerradura con la zona A 
hacia abajo.  

b. Cerraduras posición izquierda:

Introducir el pomo en  la cerradura con la zona A 
hacia arriba.

-------------------------------------------------
3.

Girar el pomo 90° hasta que la cerradura se 
posicione en cerrado.

DESMONTAJE  DEL POMO 
-------------------------------------------------
1.

Extraer el cilindro del pomo con la llave de 
extracción.

-------------------------------------------------
2.

Introducir la llave de extracción del pomo hasta 
el fondo.

-------------------------------------------------
3.

Extraer el pomo de la cerradura.

DÉMONTAGE DU BOUTON 
-------------------------------------------------
1.

Extraire le cylindre du bouton avec la clé 
d´extraction.

-------------------------------------------------
2.

Insérer la clé d´extraction du bouton jusqu´au 
fond.

-------------------------------------------------
3.

Extraire le bouton.

MONTAGE DU BOUTON 
-------------------------------------------------
1.

Le pêne du bouton ne doit pas dépasser. Si celui-ci 
dépasse, tourner le cylindre avec la clé pour le 
rétracter.

-------------------------------------------------
2.

a. Serrures position droite e tiroir :

Introduire le bouton dans le corps de la serrure 
avec la partie A en bas.
b. Serrures position gauche :

Introduire le bouton dans le corps de la serrure 
avec la partie A en haut.

-------------------------------------------------
3.

Tourner le bouton de 90º pour faire avancer la 
câme jusqu ´à  la position fermée.

14

--------------------------------------------------------

1.

--------------------------------------------------------

2.

--------------------------------------------------------

3.

--------------------------------------------------------

1.

--------------------------------------------------------

2.

--------------------------------------------------------

3.

POMO UNIVERSAL PARA CERRADURAS CON CILINDRO INTERCAMBIABLE

BOUTON UNIVERSEL POUR  SERRURES AVEC CYLINDRE INTERCHANGEABLE 

-------------------------------------------------
CÓDIGO
CODE
0931.001XX
-------------------------------------------------
ACABADOS
FINITION
XX > NI, AL, CN, PN
-------------------------------------------------

0931

POMO FIJO
BOUTON FIXE

ARANDELAS
RONDELLES
-------------------------------------------------
E ESPESOR MADERA CÓD. _ CODE 
 ÉPAISSEUR BOIS
5,5 16 1064.011XX
2,5 19 1064.009XX
1,5 20 1064.010XX
-------------------------------------------------
ACABADOS
FINITION
XX > AL, PN
-------------------------------------------------

LLAVE DE EXTRACCIÓN 
CLÉ D´EXTRACTION
-------------------------------------------------
CÓDIGO
CODE
1064.007PR
-------------------------------------------------

M4x30

Ø34

28.5 Ø30

2

30Ø

28
,5

29

E

16,5

18
,5

10Ø

30Ø

28
,5

29

E

16,5

18
,5

10Ø

POMO UNIVERSAL PARA CERRADURAS CON CILINDRO INTERCAMBIABLE

BOUTON UNIVERSEL POUR  SERRURES AVEC CYLINDRE INTERCHANGEABLE 14

A



CERRADURAS 
PARA PUERTAS DE 
CRISTAL

SERRURES POUR 
PORTES 
EN VERRE 15
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------------------------------------------------- 
CÓDIGO
CODE
Y515.E10XX
-------------------------------------------------
VERSIÓN DE CERRADURA
VERSION DE SERRURE
Y > 2, 3, 5, 7
-------------------------------------------------
ACABADOS
FINITION
XX > NI, AL, CN
-------------------------------------------------

2515.E10

CERRADURA PARA PUERTAS DE CRISTAL
SERRURE POUR PORTES EN VERRE

CERRADURAS PARA PUERTAS DE CRISTAL

SERRURES POUR PORTES EN VERRE

CERRADURAS PARA PUERTAS DE CRISTAL

SERRURES POUR PORTES EN VERRE15 15

Arandela de goma
Rondelle en caoutchouc 

------------------------------------------------- 
CÓDIGO
CODE
Y907.001XX
-------------------------------------------------
VERSIÓN DE CERRADURA
VERSION DE SERRURE
Y > 2, 3, 5, 7
-------------------------------------------------
ACABADOS
FINITION
XX > NI, AL, CN
-------------------------------------------------

2907

CERRADURA DE PULSAR PARA PUERTAS CORREDERAS DE CRISTAL
SERRURE À POUSSOIR POUR PORTES COULISSANTES

RECORRIDO 12 mm.
PARCOURS 12mm.

ORIFICIO EN CRISTAL
TROU DE PERÇAGE

29,5

20
Ø 24

,5
Ø

7
Ø

1224,5

4 - 6

Ø
26

15

26

16,5

21,5

4

19
M

x1

24
Ø 18

0°

Ø19 - Ø20 

-------------------------------------------------
EJEMPLO DE MONTAJE
EXEMPLE DE MONTAGE
-------------------------------------------------

-------------------------------------------------
EJEMPLO DE MONTAJE
EXEMPLE DE MONTAGE
-------------------------------------------------
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------------------------------------------------- 
CÓDIGO
CODE
Y910.001XX
-------------------------------------------------
VERSIÓN DE CERRADURA
VERSION DE SERRURE
Y > 2, 3, 5, 7
-------------------------------------------------
ACABADOS
FINITION
XX > NI, AL, CN
-------------------------------------------------

2910

CERRADURA PARA PUERTAS DE CRISTAL
SERRURE POUR PORTES EN VERRE

Arandela de goma

Rondelle en caoutchouc 

CERRADURAS PARA PUERTAS DE CRISTAL

SERRURES POUR PORTES EN VERRE15

--------------------------------------------- 
CÓDIGO
CODE
Y911.001XX
---------------------------------------------
VERSIÓN DE CERRADURA
VERSION DE SERRURE
Y > 2, 3, 5, 7
---------------------------------------------
ACABADOS
FINITION
XX > NI, AL, CN
---------------------------------------------

2911

CERRADURA DE PULSAR PARA PUERTAS CORREDERAS DE CRISTAL CON PERFIL DE ALUMINIO
SERRURE À POUSSOIR POUR PORTES COULISSANTES AVEC PROFIL ALUMINIUM

8,
5

12
,5

7

26,5

3M

16,5

32
21 30

2

1425,5

12,5

CERRADURAS PARA PUERTAS DE CRISTAL

SERRURES POUR PORTES EN VERRE15

-------------------------------------------------
TOPE GRAMPÓN
BUTÉE À TOURILLON
CÓD. _ CODE
0910.007PN 
-------------------------------------------------

29,5

91
01

26
Ø

26

4,8Ø

02
Ø

5,42  Ø

8

21,5

4-6

12

62

10
10,4Ø
6

714

8
15

ORIFICIO EN CRISTAL
TROU DE PERÇAGE

-------------------------------------------------
EJEMPLO DE MONTAJE
EXEMPLE DE MONTAGE
-------------------------------------------------

---------------------------------------------
EJEMPLO DE MONTAJE
EXEMPLE DE MONTAGE
---------------------------------------------
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------------------------------------------------- 
CERRADURA PARA PERFIL DE 25x23x10
SERRURE POUR PROFIL DE 25x23x10 
POSICIÓN DERECHA POSICIÓN IZQUIERDA
POSITION DROITE POSITION GAUCHE
Y913.003XX Y913.004XX
-------------------------------------------------
VERSIÓN DE CERRADURA
VERSION DE SERRURE
Y > 2, 3, 5, 7
-------------------------------------------------
ACABADOS
FINITION
XX > NI, AL, CN
-------------------------------------------------

------------------------------------------------- 
CERRADURA PARA PERFIL DE 32x23x11,5
SERRURE POUR PROFIL DE 32x23x11,5 
POSICIÓN DERECHA POSICIÓN IZQUIERDA
POSITION DROITE POSITION GAUCHE
Y913.005XX Y913.006XX
-------------------------------------------------
VERSIÓN DE CERRADURA
VERSION DE SERRURE
Y > 2, 3, 5, 7
-------------------------------------------------
ACABADOS
FINITION
XX > NI, AL, CN
-------------------------------------------------

2913

CERRADURA PARA PUERTAS CORREDERAS DE CRISTAL CON PERFIL DE ALUMINIO
SERRURE À POUSSOIR POUR PORTES COULISSANTES AVEC PROFIL ALUMINIUM

7

9

25

2324

8

5Ø

10 14

54,
5

9
6

9 11,5 12,5

2324

13

32 5
Ø

5,5

2914

CERRADURA PARA PUERTAS DE CRISTAL
SERRURE POUR PORTES EN VERRE

------------------------------------------------- 
CÓDIGO
CODE
Y914.001XX
-------------------------------------------------
VERSIÓN DE CERRADURA
VERSION DE SERRURE
Y > 2, 3
-------------------------------------------------
ACABADOS
FINITION
XX > NI, AL, CN
-------------------------------------------------

-------------------------------------------------
TOPE PLÁSTICO NEGRO
BUTÉE PLASTIQUE NOIR
CÓD. _ CODE
0914.010PN
-------------------------------------------------

25

10

42
Ø

7,3 9

01

22°0
9

82

Ø17

6

ORIFICIO EN CRISTAL
TROU DE PERÇAGE

4,
2

1

19

3,3Ø

0
1

7,
4

5,
110

CERRADURAS PARA PUERTAS DE CRISTAL

SERRURES POUR PORTES EN VERRE15 CERRADURAS PARA PUERTAS DE CRISTAL

SERRURES POUR PORTES EN VERRE15

-------------------------------------------------
EJEMPLO DE MONTAJE
EXEMPLE DE MONTAGE
-------------------------------------------------

-------------------------------------------------
EJEMPLO DE MONTAJE
EXEMPLE DE MONTAGE
-------------------------------------------------
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------------------------------------------------- 
CÓDIGO
CODE
Y915.001XX
-------------------------------------------------
VERSIÓN DE CERRADURA
VERSION DE SERRURE
Y > 2, 3
-------------------------------------------------
ACABADOS
FINITION
XX > NI, AL, CN
-------------------------------------------------

2915

CERRADURA PARA PUERTAS CORREDERAS DE CRISTAL
SERRURE POUR PORTES COULISSANTES EN VERRE

110

29
,5

25

11
,7

1,
5

7
18

20Ø

18

M
AX

.8

------------------------------------------------- 
CÓD. _ CODE H R
Y916.021XX 0 35
-------------------------------------------------
VERSIÓN DE CERRADURA
VERSION DE SERRURE
Y > 2, 3, 5, 7
-------------------------------------------------
ACABADOS
FINITION
XX > NI, AL, CN
-------------------------------------------------

2916

CERRADURA PARA PUERTAS BATIENTES DE CRISTAL
SERRURE POUR PORTES EN VERRE

40 15

30

7,5

2,3

6,5

L=19-H

R H

19

Ø19 - Ø20 

CERRADURAS PARA PUERTAS DE CRISTAL

SERRURES POUR PORTES EN VERRE15 CERRADURAS PARA PUERTAS DE CRISTAL

SERRURES POUR PORTES EN VERRE15

-------------------------------------------------
EJEMPLO DE MONTAJE
EXEMPLE DE MONTAGE
-------------------------------------------------

-------------------------------------------------
EJEMPLO DE MONTAJE
EXEMPLE DE MONTAGE
-------------------------------------------------
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PARA UNA PUERTA
PORTE SIMPLE 
-------------------------------------------------
CÓD. _ CODE
Y917.201XX
-------------------------------------------------
VERSIÓN DE CERRADURA
VERSION DE SERRURE
Y > 2, 3, 5, 7
-------------------------------------------------
ACABADOS
FINITION
XX > NI, AL, CN
-------------------------------------------------

PARA DOBLE PUERTA
PORTE DOUBLE 
-------------------------------------------------
CÓD. _ CODE
Y917.203XX
-------------------------------------------------
VERSIÓN DE CERRADURA
VERSION DE SERRURE
Y > 2, 3, 5, 7
-------------------------------------------------
ACABADOS
FINITION
XX > NI, AL, CN
-------------------------------------------------

-------------------------------------------------
GRAMPÓN LISO
GÂCHE PLATE 
CÓD. _ CODE
0917.009NI
0917.009ZN
-------------------------------------------------

-------------------------------------------------
GRAMPÓN DE CRISTALERA
GÂCHE DÉCORATIVE 
CÓD. _ CODE
0917.010XX
-------------------------------------------------
ACABADOS
FINITION
XX > NI, AL, CN
-------------------------------------------------

2917

CERRADURA PARA PUERTAS BATIENTES DE CRISTAL SIN PERFORAR
SERRURE POUR PORTES EN VERRE. MONTAGE SANS PERÇAGE

40

16

9
20

40

30

3

2

7,5

39

20
Ø

16

7,5 30

20
Ø

3

2

20

20

40

52

32
42

5
21

12 18 3 3,
5

+0
,2 0

1,5

5

40

40

7,5 7,2

16,2

CIERRE EN EL CENTRO
PARA DOBLE PUERTA

PORTE DOUBLE
MONTAGE AVEC GÂCHE
DÉCORATIVE

CIERRE EN LA PARTE BAJA 
PARA DOBLE PUERTA

PORTE DOUBLE
MONTAGE EN BAS

CIERRE EN LA PARTE 
ALTA PARA UNA PUERTA

PORTE SIMPLE
MONTAGE PARTIE SUPÉRIEURE

CIERRE EN LA PARTE BAJA 
PARA UNA PUERTA

PORTE SIMPLE
MONTAGE PARTIE INFÉRIEURE

3

3

4

3

CERRADURAS PARA PUERTAS DE CRISTAL

SERRURES POUR PORTES EN VERRE15 CERRADURAS PARA PUERTAS DE CRISTAL

SERRURES POUR PORTES EN VERRE15

-------------------------------------------------
EJEMPLO DE MONTAJE
EXEMPLE DE MONTAGE
-------------------------------------------------



136

------------------------------------------------- 
CÓDIGO
CODE
L=5 L=6 L=8
Y918.005XX Y918.006XX Y918.008XX
-------------------------------------------------
VERSIÓN DE CERRADURA
VERSION DE SERRURE
Y > 2, 3, 5, 7
-------------------------------------------------
ACABADOS
FINITION
XX > NI, AL, CN
-------------------------------------------------

2918

CERRADURA CENTRAL PARA PUERTAS BATIENTES DE CRISTAL SIN PERFORAR
SERRURE CENTRALE POUR PORTES BATTANTES EN VERRE, MONTAGE SANS PERÇAGE

20Ø

19
+L

13

L

32,5Ø

120

30

50

CERRADURAS PARA PUERTAS DE CRISTAL

SERRURES POUR PORTES EN VERRE15

-------------------------------------------------
EJEMPLO DE MONTAJE
EXEMPLE DE MONTAGE
-------------------------------------------------
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DESDE SIEMPRE LA INNOVACIÓN Y 
DISEÑO HAN CONFORMADO NUESTRA 
CULTURA DE PRODUCTO. OJMAR POSEE 
ACTUALMENTE MÁS DE 80 PATENTES 
EN TODO EL MUNDO.

DEPUIS TOUJOURS, L'INNOVATION ET LE 
DESIGN ONT ÉTÉ À LA BASE DE NOTRE 
CULTURE DE PRODUIT. OJMAR POSSÈDE 
ACTUELLEMENT PLUS DE 80 BREVETS 
DANS LE MONDE ENTIER.
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